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Borsodvárm egye székházában, am elynek 

falai közül a  m agyar szabadelvüség annyi 
nagy bajnoka indu lt dicsőséges pályájára, m a 
összegyűlt a  kereskedők harm adik kongresz- 
szusa. A nap irend  jelentékeny sorozatának 
csak egy részét végezték el m a. Egyhangú 
lelkesedéssel határoza tba  m ent a  kereskedők
nek országos szervezetbe való töm örülése és 
letárgyalták az autonóm  vám tarifára vonat
kozó javaslato t és azt az indítványt is, amely 
a gom bam ódra szaporodó és nem  ritkán nép
párti izü fogyasztási szövetkezetek ellen fog
lal állást. Mind a  három  határozato t össze
függésbe lehet hozni az agrárius törekvések 
kinövéseivel, ső t m ondhatni, hogy azoknak 
visszahatása alatt hozattak. Egyik határozat 
sem  sértheti m ás gazdasági ágak érdekkörét, 
m ert am in t helyeselni lehet, hogy a  keres
kedői kar biztosítani akarja  töm örülésével bol
dogulásának legelemibb föltételeit, épp úgy 
nem tagadható, hogy a  fogyasztási szövetke
zetek m egrendszabályozása sok irányban m eg
okolt, m ár azért is, m ert sok helyütt párt- 
politikai édességekkel kínálják rossz és drága 
áruikat.

Mind e ha tározatokat azzal a  kom olyság
gal és azzal az ügyszeretettel hozta m eg a 
kongresszus, am ely a  hazafias m agyar keres
kedői k a r t.  díszíti. Méltó m egnyitója volt a  
kongresszusnak Lánciy  Leónak nagyszabású, 
form ai tekintetben is kiváló beszéde, amely 
áttekintő képet adott a  kereskedők kívánságai
ról, panaszairól. Ö nérzetesen, egy igaz ügy 
tudatában  hívja föl szervezkedésre a  kereske
dőket és h ívja föl helyzetükre az állam  és a 
törvényhozás figyelmét, kerülve m indent, am i 
kiélesithetné a két gazdasági irányzat közt 
fennálló ellentéteket.

T  Á  E_C A .

Száz millió év.
— A  Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: dr. F tnyea Samu,
A tizenkilencedik század a természettudomá

nyok százada. Ez nem amolyan felületes jelző, do 
tudományosan megokolható. A természettudomá
nyok haladása a társadalmi, az embori élet egész 
uj oldalról való felfogását eredményezte.

A bölcselőt terén o hatás abban nyilatkozik, 
hogy végét vetvén a metafizikai spekulációnak, 
fölfedezte a természet alaptörvényét.

Ez az alaptörvény az anyagerő törvény, 
amelynél fogva világ kozdetétől fogva sem az 
anyag ntennyiségo, sem a mozgás, vagyis az erő 
tömege a világmindenségben nem változott. A 
mennyi anyagból vagy kétezer millió évvel ezelőtt 
a nap tömege összesürüsödött, amennyi erő ezeket 
a gomolygó, ködszerü részecskéket hajtotta, annyi 
anyaggal és annyi erővol mozog most is a nap
rendszerben. Egy porszemnyi abból el nem veszett, 
egy kőbajitásra való erő abból el nem kallódott.

Do mig vagy kétezer millió évvel ezelőtt 
mindez a nap ködszerü tömegében gomolygott, 
az évmilliomodok során ez az orő kihajtotta, lo- 
porditetto a világűrbe a bolygókat, amelyek ugyan
olyan kezdő sebességgel rohantak édes anyjok 
körül, a mig rohanásukban kihűlvén, összosürü- 
södtek, mogkoményedtek.

Mozgásuk ezenközbon lassudik, de az ekképp 
elvesztegetett erő nem veszett el, hanem a kihűlt 
csillag kérgén létrehozott termékekké változott, 
s mai napig ott rezeg a barmateseppben, ott ra
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nagy közönséget vonzott a vidékről Miskolc váro
sába. Az utcákon nagy közönség jár, a mi nagyvárosi 
jelleget kölcsönöz a különben csöndes városnak. A 
kongresszus megnyitását */slO órára tűzték ki, de 
már jóval előbb diszes közönség lepte el a várme
gyeház nagy üléstermét, melynek karzatát a város és 
vidék szép asszonyai és leányai foglalták el. A ke
reskedelmi kormány képviseletében Csörghő Gyula 
államtitkár jolent meg dr. Fuhrmann és Csuzy minisz
teri titkárokkal. A kongresszust pontban VslO órakor 
nyitotta meg Radvány István kir. tanácsos, a 
miskolci kamara elnöke. Bejelenti, hogy hatvankét 
egylet» társulat és kamara háromszázhetvenkét tag
gal van képviselve, a miskolciakon kívül. Ezután 
szívélyesen üdvözölte a vendégeket, akik a közjó ér
dekében nem sajnálták a fáradságos utat és tömeges 
megjelenésükkel súlyt adtak a hozandó határozatok
nak. Be kell bizonyítani — úgymond — hogy nem 
hangzatos jelszavakkal kívánunk demonstrálni, de 
alapos érvelésekkel küzdünk igazainkért. Végül ja
vaslatba hozza, hogy a kongresszus elnökévé Lánczy 
Leót, Miskolc város országgyűlési képviselőjét válasz
szák meg, úgyszintén azokat az alelnököket és tiszti
kart, akiket a tegnapi előértekezleten kijelöltek. Indít
ványozza még, hogy a kongresszus diszelnökévé 
Csörghő Gyula államtitkárt válaszszák meg, és öt tagú 
küldöttséggel hívják meg a kongresszusra.

Az indítvány egyhangú elfogadása után Tamay 
Gyula alispán, Borsod vármegye nevében, majd Soltész 
Nagy Kálmán polgármester Miskolc városa nevében 
lelkes szavakkal üdvözölték a vendégeket. Az alispán 
biztosította a kongresszust arról, hogy a legnagyobb 
mértékben igyekezuek támogatni a kereskedők jogos 
aspirációit, mert kétségbevonhatatlan tény hogy a ke
reskedelem ma már fontos közgazdasági faktor.

Hiittl Tivadar indítványára Radvány Istvánt al- 
elnökké választották meg.

A kongresszust Csörghő Gyula államtitkár nyi
totta meg. Mnidenckelőtt köszönetét mondott diszelnökké 
történt megválasztatásáért, amit a kereskedelmi kormány 
vezetőjének érdeméül tud be. A  kereskedő világ 
ragaszkodásának a kifejezését a miniszter iránt 
híven tolmácsolni fogja. Biztosítja a kongresz- 
szust arról, hogy a miniszter a tárgysorozatban iel-

gyog a napsugárban, ott dühöng a tűzhányók 
kráterében, ott fejlődik tovább a fűszálban, a 
billió ázalagban, ebben az agyvelőbon, mely irás- 
közbon munkára készteti a kezemet.

Mindez az erő, minden parányi részecskéje 
az anyagnak megvan, de véghetotlon gazdag vál
tozatban folyton módosul, alakul, fejlődik, uj meg 
uj vegyületekot, elemeket alkot, jelentkezik a nap 
melegében, a tűz lobogásában, a villám erejében. 
Az a nyughatatlan anyagtöraegese, mely ott lá
zongott, forrongott a nap káoszában, azóta is forr 
és pezseg, amióta már a föld részecskéjévé vált. 
Lett belőle meleg sugár, rákényszeritette a föld 
kemény kérgét, hogy csirát fejleszszen a magból, 
folnövelto fává, rengoteg erdőséggé, rázuditotta a 
kataklysmákat, eltemette, hogy nehány százezer, 
vagy millió év síri csöndjében kőszénné változ
tassa. Aztán folytatta müvét, mig a növényzet 
közé megteremtette, azaz hogy létrehozta az állati 
életot.

Pici ázalagocskából, egy porszem tizedrészé- 
nok nagyságával fölérő kis plazmahólyagból fej
lesztette tovább az életot, amíg az ázalagból lőtt 
tökéletesebb állat, eleintén vizlakó, aztán földön- 
csuszó, majd futó, végre gerinces állat. Ezt is 
éltetto tovább, módosította, fejlesztette, nevelte, 
mig emberré tette, eleintén a vadak társául, azután 
a maga fajtújabeíinck a társául.

És az a nap testéből kiröppent anyagerő 
folytatja tovább a müvét az emberben, az enibo- 
ren kívül. A nap melege létesíti a tenyészetet, 
ez táplálja az embert, a sugár és a föld anyaga 
hússá, kenyérré lesz, az képesíti az embert a 
munkám, a gondolkodásra.

És ez a gondolkozó ember nekimegy a föld 
kérgének, felássa, feltúrja, előkutatja az évmillio
modok óta eltemetett, szén alakjában megtakari-

I vett nagyfontosságu kérdések fölött folyó tárgyaláso
kat nagy figyelemmel kiséri és a javaslatokat beható 
megfontolás tárgyává fogja tenni. Ezután fejtegeti a 
kongresszusokkal kapcsolatos társadalmi tömörülésnek 
előnyeit s azzal végzi nagy figyelemmel hallgatott be
szédét, hogy a kongresszus kiváló fontosságú kérdé
sek megvitatását tűzte ki céljául és igy az ország k i
váló szaklérfiainak alkalmat nyújt tudásuknak és ta
pasztalataiknak eszmecsere utján való érvényesítésére. 
Végül megköszöni a megyei alispán üdvözletét és a 
kongresszust megnyitottnak nyüvánitja.

Ezután Lánczy Leó elfoglalja elnöki székét és 
élénk éljenzések között mondja el a következő be
szédet :

(Az elnöki megnyitó.)

A köszönet szavaival kezdte és aztán rámutatott 
a mai nehéz gazdasági viszonyokra. A magyar nép 
fogyasztóképessége megapadt. Előidézték ezt a szo
morú tünetet mindonekelőtt az utóbbi éveknek gyenge, 
sőt rossz termései, valamint a mezőgazdasági termé
nyeknek árhanyatlása; előidézték továbbá az építő
iparban és a vele összefüggő számos iparágban be
állott visszaesés, nemkülönben a külföldi tőke vissza
vonulása és amely ezzel együtt járt: számos vasúti 
és közmunkának megakadása, vagy elhalasztása. Nem 
utolsó helyen említendő az általános vállalkozási szel
lemnek elernyedése, amely okozója is, következése is 
az itt jelzett tüneteknek.

Mindezekből kifolyólag a kereseti alkalom né
pünk számára megritkult, kereseti forrásai gyérebben 
folynak, és igy mi sem természetebb, mint hogy ezt 
a mostoha állapotot első sorban a kereskedelmi tevé
kenységnek az egész vonalon kellett megéreznie. Mi
kor mezőgazdaság és ipar pang, képzelhető-e, hogy 
akkor a kereskedelmi üzem jövedelmező legyen, vagy 
hogy a kereskedelmi forgalom fejlődjék? Bizony ez 
nem képzelhető.

Azért utal erre a régi igazságra, mert világosan 
ki akarja mutatni, hogy a magyar kereskedelmi osz
tály tiszta és erős tudatában van annak hogy minden 
egyes tagiának, valamint az összeségnok jóléte és 
gyarapodása elválaszthatatlanul össze van forrva a 
többi kereseti osztályoknak virágzásával és gazdago
dásával.

Mi, úgymond, meleg rokonszenwel kisérünk 
minden állami és társadalmi akciót, amely a mező
gazdaságnak jövedelmezőbb és belterjesebb fejlődé
sét, a mezőgazdasági hitelnek egészséges alapra való 
fektetését s általában a mezőgazdaság művelőinek 
boldogulását és megerősödését szolgálja. Mi, keres
kedők — még az általános, a nemzeti és országos 
érdeken kívül — a saját különleges szempontunkból
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tott napsugarat, és újra kicsalja belőle az élő, az 
éltető sugarat, és mimeli a nagy Ismeretlent, amely 
megnyilatkozott a mindenség khaoszában és szén
ből kicsalt bővel mozgásba hozza mestersego 
gépét, hogy belőlo újra villámot lopjon k i; ám 
ez a villám nem rombol és harsog, csak éltet, 
világit, cseveg a telefonban és ir a telegráfban.

És a kényes ember könnyen gőgössé válik. 
Mert mindezt tudja, azt hiteti el magával, hogy 
mindez érette van, mindezt egyenesen az ő szá
mára teremtették.

Pedig hát micsoda ő! Semmi, egy kavics, 
egy darabka szén, egy csipotnyi anyag, mely 
tudj’ az ég mi volt, miolőtt emberré lőtt és újra 
szén, kavics, levegő lesz, ha kimegy az emberi 
formából.

Ez előtt a rengeteg folyamat előtt csúfot 
vall minden emberi számítás; amint ő porszem a 
mindenségijén, éppen úgy múló pillanat az Ő 
egész, néhány ezer esztendős történoto abhoz az 
időhöz képest, mely elmúlt, mióta a föld ködszeru 
tömege lepördült a nap tostéröl.

Nincs és alkalmasint soha sem lesz mérté
künk, amolylyel az azóta lefolyt időt mérjük, pe
dig az sem volt a dolgok kezdető. Mert ez a 
tömeg is már megszűnt, megsemmisült, átválto
zott naprendszerek romjaiból verődött össze, amint
hogy ez a mai is egykoron rommá fog válni, 
mikor a kihűlt csillagok pályája mindig szükebb 
s szükobb lesz a nap körül, amíg végre beléesnek 
oda, ahonnan kiszakadtak, hogy o rettenetes ka
rambolból uj világok magvát képezendő ködgo- 
molyok fejlődjenek.

Ebhez a rengeteg időhöz képest egy nap az 
az idő, amely lofolyt azóta, hogy az első szén
nitrogén atórnok szerves vegyületté lettek.

Az első szerves tömogecske, amely szén és

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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is  a  m ező g azd a sá g i é rd e k e k k e l szo lid a ritá sb an  le v ő k 
n ek  é re z z ü k  m a g u n k a t. A bb an  te h á t am i va ló d i 
m e ző g azd a sá g i é rd ek , eg y ú tta l e lső re n d ű  k eresk ed e lm i 
érd ek e t is m e rü n k  le l an u á l in k á b b , m e rt — m o n d 
h atnám  : fá jd a lo m  — m é g  h o ssz ú  idő re  e g y o ld a lú  g a z 
d a sá g i re n d sz e rü n k b e n  a m e ző g azd a sá g  lesz  a  te n 
gely , am ely  k ö rü l ö sszes  k ö zg a zd aság i e rő in k  fo ro g 
nak . S a já t jó l le líogo tt é rd ek e  is  e ltiltja  te h á t a  k e re s 
kede lm i o sz tá ly t m inden  o ly  irán v tó l. v a g y  koalio ió tó l, 
v a g y  é p p e n ség g e l holm i nem zetköz i k o n sp irác ió k tó l, 
am ely  a k á r  a  m ezőgazdaság , a k á r  a  k is -  v a g y  n a g y 
ip a r  é rd e k k ö ré t sé rten e . M égis ezzel és eh h e z  h aso n  ó 
v ád d a l eg y ik  v a g y  m ásik  to rm áb an  ism é te lten  kelle tt 
ta lá lk o zn u n k , m é g  p e d ig  n ém e ly k o r  k o m o ly  é s  tek in 
té ly es  o ld a lró l is.

M ivel az o n b an  ré s z ü n k rő l a n em ze ti g az d asá g  
e lem ein ek  szo lid a ritásá tó l so h a  e ltáv o lo d n i nem  a k a 
ru n k . sem  szóval, sem  te tte l, v iszo n t jo g g a l e lv á r
h a t ju k , h o g y  a  m a g u n k  é rd e k k ö re  is  m inden  po litika i 
é s  tá rsa d a lm i tén y ező  ré sz é rő l re sp e k tá lta ssé k  és  hog y  
b iz to s itta ssé k  n e k ü n k  az a  b é k e  és  n y u g a lo m , a  v iszo 
n y o k n a k  az a z a v a rta lan  á llan d ó ság a , m ely  a s ik e re s  k e 
re sk e d ő i te v é k en y ség n ek  e lső  feltétele. S zű n je n ek  m eg  
v a la h á ra  az ü re s  v ád a sk o d áso k , m e lyek  nem  ria d n ak  
v is s z a  a  m a g y a r  k e re sk e d ő  v ilág  jó  h írn e v é n e k  m eg
ro n tá sá tó l sem , szű n jé k  m e g  k e re se ti k é p e ssé g ü n k  
a lá á sá sa , szű n jé k  m eg  az  ag itác ió  a  sa jtó b a n  és 
a  szó szék rő l, a  m ely  a ke re sk ed e lem  v a ló d i h iv a 
tá sá n a k  fé lre ism eré sé v e l e llen ü n k  k ív á n ja  b efo lyáso ln i 
a  k ö zv é lem é n y t, a  tö rv én  v h o zá st és a  k o rm á n y h a 
ta lm a t. S zű n jé k  m eg  v ég re  az az anom ália , h o g y  
fo ly ton  b u z d ítju k  a m a g y a r  if jú sá g o t a rra . hog y  
a  k e re sk e d e le m re  ad ja  m agát, h o g y  a  k e re s k e d e 
lem b en  ip a rk o d jék  té r t h ó d ítan i, és  u g y a n a k k o r  
m in d en t m eg teszn ek  n ém ely  o lda lró l, am i a lka lm as 
a r ra , h o g y  a  k e re sk ed e lm e t a  k ö zé rz ü le tb en  e rk ö lc s i
le g  le a lac so n y ítsa . E n n e k  p e d ig  nem  lehe t e g y é b  a  
k ö v e tk ezm é n y e , c sak  az, hog y  az am b ic ió zu s  és le lkes  
if jú sá g o t ettő l a p á lyá tó l e lr iasz tja , m e lyen  nem  e lis
m e rés  és  erk ö lcs i s ik e r, h an em  s o k sz o r  c sak  k ic s in y - 
lé s  és  lé lre israe rés  ju th a t n ek i o s z tá ly ré s z ü l M ár ez 
o k b ó l is  ti lta k o zu n k  azon  irá n y z a t eben , m e ly  a  köz
v e títő  k e re sk ed e lem n ek  m egfo jtásá t a  k o rm á n y p o lit ik a  
e g y ik  ax ió m ájáv á  sze re tn é  tenn i. U ta lnunk  kell ennek  
az  irá n y z a tn a k  a k ö z g a z d a sá g  eg y e tem é t k á ro s ító  vol
tá ra , nem  egyo ldalii a n y a g i é rd e k e in k n e k  b á r  jo g o s  
v éde lm e szem pon tjábó l, hanem  lő ieg  am az o sz tá ly  
n ev é b en , am elynek  a ke resk ed e lm i és  ip a r i k ö rö k  
zö m ét te sz ik  : a  vá ro si középosz tá ly , a  p o lg á r i elem  
jó lé té n e k  és  jö v ő jén ek  szem pon tjábó l is. M ert k i ne 
lá tn á , h o g y  e n n e k  az  o sz tá ly n ak  s o rsa  és  ve le  eg y ü tt 
v á ro sa in k  nem zeti h iva tása , je le n e  és  jö v ő je  a  k e re s 
k ed e lem  és ip a r  v irá g zásá tó l fü g g , ve le  eg y ü tt á ll és 
b u k ik  ! H o g y  v á ro sa in k n a k  lejlődéso  és  v irá g zása , a  

o lg á r i e lem n ek  m eg erő sö d ése  m it je le n t h az án k  
o n szo lid ác ió ja , a  m a g y a r  k u ltú ra  té rfo g la lá sa , a  

m a g y a ro so d á s  in ten z ív  te rjed ése , a  m a g y a r  kö zé le t
n e k  szab ad e lv ű , d em o k ra tik u s  irá n y b a  való  te re 
lé se  te k in te té b e n : en n e k  bővebb  ta g la lá sá b a  b o 
c sá tk o zn i itt n em  vo lna  hely én . C sak  é r in ten i 
k ív á n ta m  ezeket, te k in te tte l a r ra  a  v á ro s ra  am ely  ez 
id é n  h íre s  v en d é g sze re te té t ezen  k o n g re ssz u sn a k  fel
a ján lo tta , am ely  v á ro s  élő példáin  az o k n a k  az ig a z s á 
g o k n a k , m e ly ek re  rá u ta ln i báto rkod tam .

A  m a g y a r  ke resk ed e lm i o sz tá ly n ak  n y u g a lo m ra  
é s  jo g b iz to s s á g ra  van  s z ü k s é g e ; k é r i h o g y  tö rv é n v - 

As állam  m é lttanvo lják  az  ő a lk o tá sa it is, h o g y  
tö rvény  io zás  és állam  édes g y e rm ek ü k n ek  te k in tsek  
• z t az  o z t a h l  is . végü l, hog y  p a n g á sn a k  in d u lt ke - 
r e  kedeli lü n k  és ip a ru n k  éb re sz té se  s  fe llend ítése  é rd e 
kéi. an  s :  á llam i kezd em én y ezés  n a g v o b b s z a b á su  te t
te k b e n  m egny ila tk o zzék .

K ív án ju k , h o g y  a  közö9  au tonóm  v ám tarifá n ak

nitrogén vegyületéből keletkezett, az élet első meg- | 
nyilatkozása. Az ezóta lefolyt idő csak egy nap,
— pedig ez a nap is van legalább százmillió év.

Erre nézve már, ha nem is egészen pontos, 
ha nem is egészen ismert s igy teljesen megbíz
ható, de mégis csak van emberi mérték. A föld 
magán hordja élettörténetét — csak el tudják ol
vasni — és az ember rájött már a kibötuzése 
módjára. A teremtés egy napjának már idestova 
megtalálta a mértékét.

Persze, hogy nem egészen aprólékoskodó ez 
a mérték, — néhány millió évnek oda se néz. Az 
egyik nézete szerint ez az egyetlen nap száz millió, 
a másik szerint ezermillió évig tart ott.J— de abban 
általában, ma már szinte ellentmondás híján meg
állapodott a tudomány, hogy ez az idő semmi 
esetre sem rövidebb százmillió évnél.

Legalább százmillió év — százezer évezred
— telt el azóta, hogy az élet első jelensége mint 
első szerves anyag jelentkezett a főid lelületón. 
E? az egy nap a teremtés történetében.

De ha nem egykönnyü pontosan meghatá
rozni annak egész terjedelmét, — meglehetős 
pontossággal határozhatják meg az o kbzbon le
folyt időszakoknak egymáshoz viszonyított hosz- 
szát. A agyig, más szóval, nem tudjuk: milyen 
hosszú a teremtés emo napja, — de tudjuk, hogy 
vannak órái beosztva.

Több mint fele kellett e százezer évezred
nek arra, mig az egysejtű plazmából folytonos 
továbbfejlesztés utján az első gerinces állat létre 
jött. Ötvenkétezer évezred kellett ahhoz az Isme
retlennek, mig az ázalagot hallá fejlesztette.

Több mint harmadrésze az egész időnek, 
mig a halból négylábú lett, pedig ez a négylábú 
nem is volt egyéb hüllőnél, a gyik ősapjánál. Ez 
a sárkányok kora, a rettenetes mesebeli, hétfejü 
csodaszörnyeké. Nyolcvanhat miihó év, mig az 
/izulag hüllővé lőtt, ~  és újabb tizonogymillió,

és  a  n em zetköz i k e re sk ed e lm i s z e rző d é se k  m eg á lla 
p ítá sán á l e g y ré s z t a  n em ze ti m u n k a  te rm elés  sz á 
m ára  b iz to s itta ssék  a  jo g o s  véde lem , m á sré sz t p ed ig  
k e rü lte s sé k  az , h o g y  eg y o ld a lú  és tú lzo tt tö re k v ések  
é rv én y e sü ln ek . A z ily  tö re k v ések rő l, h a  é rv é n y e sü l
n én e k  is, c sa k h a m a r k id e rü ln e , h o g y  a  nem ze t ö ssz - 
é rd ek ó t n em  szo lg á lh a tják , m ert a  nem zet, m e ly n ek  
m inden  eg y e s  ta g ja  eg y ú tta l fogyasz tó  is , é le ts z ü k s é g 
le te in ek  a je len leg in é l lo k o z o tta b b  m e g d rá g ítá sá t e lv i
seln i a lig  tudná .

Ó h a jtá su n k  to v áb b á , h o g y  a k e re sk ed e lm i s z a k 
o k ta tásn ak  m a g asab b  sz ín v o n a lra  való  em elése  kellő  
figye lem ben  ré szesü ljö n , va lam in t h o g y  k ö z g a z d a sá g i 
tö rv é n y e in k n e k  re n d sz e re  to v á b b ra  is  k ié p ítte s sé k  a  
k o resk ed e lem  é rd e k e in e k  és  né lk ü lö zh e te tlen  sza b a d  
m o z g ásán ak  g o n d o s  szem m el ta rtásáv a l.

H an g sú ly o zn o m  ke ll e z ek n ek  e lő ad ása  k ap c sá n , 
h o g y  tá v o l v a g y u n k  attó l, h o g y  e lz á rk ó zz u n k  az  o ly  
in tézk ed ések tő l, am ely ek  sz ig o rú a n  v é g re h a jtjá k  a  
feunáhó  tö rv é n y e k  re n d e lk ezé se it m inden  v is s z a 
é lésse l szem b en , am ely  a  k e re sk ed e lm i é le tb en  n é l
k ü lö z h e te tlen  jó h isz e m ű sé g  ellen  e lk ö v e tte tn ék  és 
az o ly  tisz te s ség te len  üze lm ek k e l szem ben , am e
ly e k  a  fo g y asz tó  k ö zö n sé g  m eg tév esz té sé re  v ez e t
h etnek . M in d en  ily e n  m eg to rló  in té z k e d é s  tá 
m o g a tá su n k ra  é s  o sz ta th a tlan  h e ly es lé sü n k re  ta r th a t 
s z á m o t D e b á r  ta rtó zk o d ás  n é lk ü l ez t az á llásp o n to t 
v a lljuk  m a g u n k én ak , m égsem  h e ly e se lh e tjü k  a  k é r 
d ésn ek  o ly  m eg o ld ásá t, am ely , tú llőve  a  cé lon , e g y e n 
é r té k ű  v o ln a  a  k e resk ed e lm i lo rg a lo m  n é lk ü lö z h e te t
len  s z a b a d  m o z g ásán ak  m egbén ításáva l, eg é sz  k e r e s 
kedelm i ág a k  h írn e v é n e k  k o m p ro m ittá lá sáv a l é s  a 
m a g y a r  k e re sk e d ő  v e rse n y k é p e ssé g é n e k  a iú k ö té sév e l 
szem ben  a  k ü h ö ld i á ru  v ersen y zésév e l.

D e n em csak  a k e re sk ed e lm i o sz tá ly n a k  e g y 
olda lú  é rd ek e  iü z ó d ik  az  eg y e s  k e re se ti o sz tá ly o k  k ö 
zö tt va ló  b é k e sség n ek  fen n ta rtá sáh o z  és a  sú r ló d á s o k 
n a k  e lk erü léséh e z . Ig én y li ez t m in d en  m ás k e re s e t i 
o sz tá ly  is, k ö v e te li ez t eg é sz  k ö zg a z d a sá g i é le tü n k  és 
k ö v e te li p a ra n c so ló a n  h a z á n k  h e ly ze te  és  a z é r t  e rő s  
az a  liitem , h o g y  nem  ra j tu n k  ló g  m úln i, h o g y  m e g 
é r tsü k  egym ást.

N em  tagadom , t  u ra im , h o g y  e k e re sk ed o lm i 
k o n g re ssz u so k  m e g ta rtá sa  so k  ré s z rő l b iz o n y o s  sz k e p 
sz isse l ta lá lkozo tt. K ü lö n ö sen  a  k e re sk ed e lm i és  ip a r 
k am arák  m ű k ö d é se  m elle tt ez t a  k o n g re s s z u s t cé ltté - 
v esz te ttnek , ső t fe les leg esn ek  n y ilv án íto ttá k . M egval
lom , az  ad o tt v iszo n y o k  k ö zö lt sz in te  k ik e rü lh e te tle n , 
h o g y  a  k o n g re ssz u so k o n  v ég z e tt m u n k a  és  a  hozo tt 
h a tá ro za to k  b iz o n y o s  ló k ig  az ism é tlő d és  lá tsza táv a l 
n e  b írjan ak , D e tisz te lt k o n g re ssz u s , s i duó  la c iu n t 
idem , n o n  es t idem . A z eg é sz  o rszág o s  é rd e k e ltsé g n e k  a 
m e g n y ila tk o zása  kell. h o g y  im p o n á ló  s ú ly t ad jo n  
az o k n a k  a k ív á n sá g o k n a k , p an a sz o k n a k  és ú tm u ta tá 
so k n ak . am ely ek  ezen  g y ü le k eze tb ő l k iin d u ln ak . É s 
h a  inás h a tá s t n em  m u ta th a tn ak  fel k o n g re s s z u s a in k , 
m int a  k e re sk ed e lm i o sz tá ly  töm ö rü lésé t, ö n tu d a tá n a k  
és  ö ssz e ta rto zó ság i é rze tén e k  é b re s z té s é t : úgy nem  
k ic sm y leu d ö  e rk ö lc s i s ik e r re l  já rn a k  ö ssz e jö v e te le in k . 
Ol.v idő b en  é lü n k , tisz te lt u ra im , am e ly b en  az erő k  
gyű jtése , ö ssze  o g la lá sa  és  fegye lm ezése  sz ü k sé g e s  
a rra , h o g y  a  le g jo g o su lta b b  é rd e k  is  sé re lm e t ne 
szen v ed jen . E n n e k  a  tö m ö rü lésn ek  és feg y e lm ez e tt
ség n ek  té n y e  az  o rszág o s  k e re sk ed e lm i k o n g re ssz u s .

T isz te lt k o n g r e s s z u s ! B eszédem  ele jén  sö té t s z í
nek k e l feste ttem  a  m a g y a r  ke re sk ed e lem  je le n le g i h e ly 
ze tét, De e n g e d jék  m eg  ezzel n y o m b a n  h o zzá ten n ém  azt, 
h o g y  h a  e g y ré s z t az  e lh an g zo tt k ív á n sá g o k  a z  ille té 
kes té n y ező k  ré szé rő l figye lem be fo g n ak  v é te tn i és  
ha m á sré sz t a m a g v a r  k e re sk ed e lm i k a r  a  m aga  ré 
szé rő l is n eh éz  le iad a ta in a k  m a g as la tán  a k ö z ü g y -

mig a négylábú hüllőből az első emlős állat ki- | 
fejlődött.

IIol is tartunk már? — A százból már ki- 
lencvenhét letelt, s még csak a kenguru ősapjá
nál vagyunk, — a tojást rakó emlős állatnál. És 
ez a hiányzó három millió is arra kellett, hogy a 
kenguru emberré legyen! . . .

Magának az embernek csak kezdődik a tör
ténete, — a szerves élet történetében az ő külön 
története csak annyi, mint a csecsemőé, aki a 
napvilág láttára első sikoltását hallatja.

Haockel Ernő jénai professzor, az egyelvü 
nézetnek mai nap leghatalmasabb képviselője, 
legtudósabb vallója, leglelkesebb munkása, — a 
teremtés eme százmillió éves napjának időszakait 
egy nap órái szerint osztotta be.

Ha fölteszszük, hogy a teremtés eme napja 
igazán csak huszonnégy óra és éjfélkor kezdődik, 
úgy az élet, vagy mondjuk szerves élet első idő
szaka délutáni félegykor telt el. Félegyro van, 
mire az első plazmagolyócskából kieszkamotáltuk 
az első halacskát. Az ózalagok, rovarok, puhá- 
nyok kora ez.

De esti félkilenc óra is elmúlt, miro a ter
méssel műhelyében as első hüllő, a paradicsom- 
beli kigyó megszületett. És ezenközben az áza
lagok, szivacsuk, polypok, giliszták, bogarak és 
csigabigák voltak az arisztokrácia, a halak csak 
olyan demokrntikus ujnemosek, a világfenntartó 
polgári rend, akik között az első gyik volt nz 
első szocialista, a szanszkülott, a jövő forra
dalmára.

Es ez az első anarkista el is söpörte a föld 
színéről a régi rendet. Az ázalagok. férgek, csigák, 
polypok elbújtak a tengerbe, giliszták, bogarak a 
föld alá, — ur lett a gyikból, nőtt a hétfejü sár
kány. De azért sárkány volta dacára is nevelődött, 
fejlődött, egynegyed tizenkettőre lett, mikor az 
első emlős állat megszületett.

hőz való önzetlen odaadást és igaz hazafias buzgal
mat fog tanúsítani, akkor dacára az idők mostoha 
voltának, jobb jövőnek fogunk olébo menni.

P o é tik u s  sz a v a k k a l em lék ez ik  m eg  e z u tán  a k i 
rá ly  h e tv en év es  szü le té sn a p já ró l m iközben  h a n g s ú 
lyozza, h o g y  a  m a g y a r  k e re sk e d e le m  p á ra tla n  fellen 
dü lé sé t e lső  s o rb a n  a  jó s á g o s  fe jede lem nek  k ö s z ö n 
heti. In d ítv án y o zza , h o g y  a  k e re sk ed e lm i k o n g re s s z u s  
k é rje  fel s iirg ö n y ile g  S zéli K á lm án  m in isz te re ln ö k ö t, 
h o g y  le g y e n  to lm ácso ló ja  a  k o n g re s s z u s b a n  e g y b e -  
g y ü lt k e re s k e d ő k  h ó d o la tán ak .

A kongresszust ezzel megnyitottnak jelenti ki. 
(Lelkes éljenzés.)

A  kongresszus az elnök indítványát lelkes öröm
mel elfogadta és a következő táviratot ntézto Széli 
Kálmánhoz:

„N ag y m éltó ság ú  Széli K álm án  k o rm á n y e ln ö k  
u rn á k , B udapest. A h a z á n k  m inden  v id é k érő l h a r 
m ad ik  o rsz á g o s  k o n g re s s z u s u k ra  ö s sz e g y ű lt k e 
re sk ed ő k . m ielő tt m u n k á ju k a t m e g k ezd en é k , m ély  
tisz te le tte l já ru ln a k  n a g y m é ltó sá g o d  elé. azzal az 
a láza to s  k é r é s s e l : m é ltó z tassék  a la ttva ló i h ű sé g ü k  
és  le lk es  h ó d o la tu k  k ife jezé sé t a  tró n  zsám o ly a  
e lé  ju tta tn i ab b ó l a  lé lekem elő  és az eg é sz  n e m 
zetet boldogító alkalomból, hogy aa isteni Gond
v ise lé s  m e g en g ed te , h o g y  ő íe lség e  á ld áso s  és  
eg y e d ü l n ép e i b o ld o g sá g á n a k  szen te lt é le te  h e t
v e n e d ik  év é t n é p e in e k  sze re te té tő l és a  c iv ilizá lt 
v ilág  bám u la tá tó l k ö rn y é k e z v e  betö ltö tte . A  nem 
zette! e jv e te in l ie i i.  i: ie lv  ebb e n  jö v e n d ő  n ; i- V o l
g á n a k  zá lo g á t lá tja , h ő n  k ív á n ju k , h o g y  ő Íel
ség e  s o k á ig  le g y e n  b o ld o g  n é p e k n e k  b o ld o g  fe -  
jed e lm o “.

(Országos szervezkedés.)
Miulán tudomásul vették a múlt kongresszus je

lentését Sándor Pál beterjeszti a következő határozati 
javaslatot:

T ek in te tte l azon  k ö rü lm én y re , h o g y  a  h az a i 
k e re s k e d ő -o s z tá ly n a k  e g y s é g e s  é s  o rs z á g o s  s z e r 
veze te  n in c s ; te k in te tte l a r ra , h o g y  m á r a sze 
g e d i k o n g re s s z u s  a  s z e rv e z e t m eg a lk o tá sán ak  
szü k s é g e s s é g é t h a n g o z ta tta ;  a  I II . o rszág o s  
k o n g re s s z u s  k ije le n ti, h o g v  a  sze rv ez e t m eg te 
rem tése  e lo d ázh a ta tlan  s ü rg ő s  fe lad a to t k ép ez  és 
ez t a  tá rsu la to k n a k  m e g k ü ld ö tt és  je len  ja v as la t
hoz  c sa to lt a la p sz a b á ly te rv e z e t a la p já n  ta r ja  m e g 
o ld h a tó n ak .

Sándor Pál hosszabb megokolással vezette be a 
javaslatot.

A z u to lsó  k o n g re s s z u s  óta, úgy m o n d , az  eg ész  
o rsz á g b a n  a  k e re sk e d e le m  ü g y e  ro s sz a b b ra  lo rd u lt. 
A  szám ta lan sz o r m e g d ö n tö tt C a re y -lé le  je lszó , h o g y  a 
le g fö lö s leg eseb b  em b e r  a k e re sk ed ő  u gv  lá tsz ik  ism ét, 
m in t b eb izo n y íto tt m e g cá ío lh a ta tla n  té te l m a g asz ta lta -  
tik . A  tö rv é n y h o z á s  r é s z é re  e lő k észü le tb en  levő  tö r 
v é n y jav as la to k  n a g y  ré sz e  a  k e re sk ed e lem  b ék ó b a  
v e ré sé re  fog  v ezetn i. M indenfe lé  lá tju k  a  nem ze t v a 
g y o n á b a n  v ég z e tt ro m b o lá s t és  m i k e re s k e d ő k  k é p te 
lenek  v a g y u n k  a  ro s sz  sze llem ek  e lű zésé re . M ig e l
len fe le ink  fa lan x b a  tö m ö rü lv e  in téz ik  e llen ü n k  b iz to s  
tá m ad ása ik a t, m i nem  re n d e lk e z ü n k  sem m iféle  o rsz á 
g o s  sze rv eze tte l, m e ly  m in k e t is  m egvédne. E  g y á v a  
m eg ad ásn ak  ok o zó ja  a  k e re s k e d ő k  ism e rt in d o len 
ciája.

A z e g y e sü lé s re  irá n y u ló  tö re k v é s  ed d ig e lé  e re d 
m ény te len  m arad t, b á r  g a z in g  és  e lőkelő  k e re sk ed e lm i 
eg y e sü le te k k e l re n d e lk e z ü n k . E z ek  fé lték en y e n  ő rz ik

De ez aztán inár szaporán csinálta a dolgát, 
két perc híján háromnegyed óra elég volt pályája 
megtiltására, elég volt arra a fejlődésre, mig a 
csőrös állatból ember lett.

Éppen tizenegy óra ötvennyolc perckor szü
letett meg nz ember. Egész múltja, története, 
emberi léte mindössze két perc óta tart.

Az igaz, hogy ilyen pere hossza vagy száz 
évezred 1

És ebből a két percből is alig ismerünk 
valamit. Az nz 5 —6000 év, amiről Egyiptom és 
az Eufrat-melléki régiségek regélnek, — amit mi 
históriának nevezünk — a teremtés emo napjában 
csak három másodpere.

Igen, civilizációnk legrégibb emléke esak két 
másodpercnyi vén, ha egv napnak tekintjük 
azt az időt, amely az élet első jelentkezése óta 
lefolyt.

Cheops gúlája, az akkádi királyok tégla
falai, a kbáld cserépkönyvtárak alig két másod
perce, hogy a világon vannak, ha az ázalag meg
születésétől lefolyt időt egy napnak veszsziik.

Ez nz ázalag nz igazi arisztokrata és mekkora 
lenézéssel lehet egy csigabiga — ha ugyan ad 
valamit az ilyenekre — az ember iránt, aki őseit 
legfeljebb két percnyire tudja fölvinni, holott 
ö még hajnaltájban született, s históriája húsz 
órával vénebb . . .

Egy pillanat, moly elmúlt! a zsoltárköltö 
emo szava a mi históriánk.

D e  a maga rövidségében is milyen szédítő 
nagy pályafutás, attól az időtől, inig a gorilla a 
kenyérfa ágát megmászta, addig az időig, mig 
Darwin benno ősapánkat fölfedeztél

Es ebben a történetben is milyen rövid nz 
az időszak, a mióta agyvelejű és idegzete annyira 
fejlődött, hogy öntudatra képesíti.

A  szellem történetét csak úgy fogjuk meg-
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^kéjüket különben magasztos kulturális és humanisz
tikus törekvéseikre. Itt az idő, mikor a tétovázás 
nzonos a küzdelem teljes föladásával.

Meg kell teremteni a központot, mely ha nőm is 
kereskedelmi egyesületek teljes összességéből, do mégis 
it legfontosabb tényezőiből alakul. Bízom abban, hogy 
azok, kik most még haboznak, a legelső jelentékenyebb 
eredménynél a központhoz csatlakozni í'ognak.

Véleménye szorint a tömörülésnél, illetve szer
vezkedésnél három tényezőre mulhatlanul szükség 
van, u. m.: 1., egy központi irodára, amelynek hiva
tása lesz szemmel tartani azokat a mozgalmakat, 
amelyek a magyar koreskedelom érdekoit akár rossz
indulatból, akár tudatlanságból megtámadják, és velők 
szemben állást foglalni; 2., egy politikai napilapra, 
amely ezt az állásfoglalást minden politikai párttól tel
jesen függetlenül a sajtóban képviselje és 3., anyagi 
áldozatokra, pénzre, amely őzt a szorvezkedést lehet
ségessé tegye. Hogy példával felvilágosítsa a keres
kedelem ellen való agitáció harcmodorát, felolvas egy 
részletet egy néplapból, amelvet hivatalos támogatás
sal hat nyelven téri észtének hazánkban. Ez a néplap 
egyik legutóbbi számában is a gabonavásárlásról oly 
fellógást terjeszt, amely bármily alaptalan és kézzel
foghatóan OKtalan, mégis megrontia a nép ítéletét, 
és mivel ki sem cáfolja, a kereskedelmet és közgazda
ságot károsítja.

Hosszú eszmecsero fejlődött az indítvány máso
dik része lölött, mig végül a kongresszus csekély for
mai módosítással a javaslatot ogyhaugulag a tárgyalás 
alapiául elfogadta.

Matlekovics Sándor javaslatát Sugár Ignác ka
marai másodtitkár olvasta fel. mert Matlekovics be
tegség folytán gátolva volt, hogy a kongresszuson 
megjelenjen.

A mai tanácskozások utolsó pontja volt Gittt- 
tnann budapesti kereskedelmi védegyleti igazgató je
lentése a különiéle gazdasági szövetkezetekről és 
élénk színekkel festette a szövetkezetek kinövéseit és 
káros következményeit. A nagy alapossággal kidolgo
zott tanulmány általános elismerésben részesült.

(A  bankét.)
A  napirend letárgyalása utón a miskolci kereske

dők lényes banketet rendezlek a vendégek tiszteletére. 
Az első pohárköszöntőt Lánczy Leó ő felségére, aztán 
Széli Kálmánra és Hegedűs Sándorra mondotta. 
Csörgheö államtitkár Lánczy és Radvány elnököket 61- 
Jíüitl Tivadar indítványára Széli és Hegedűs miniszte
reket táviratilag üdvözölték. A táviratok igy szólnak: 

Széli Kálmán ő nagyméltóságának Budapesten.
A Miskolczon ülésező III. országos kongresszus 
legnagyobb le kesedéssel emlékezik meg Nagymél
tóságodról és azokról az elévülhetetlen érdemek
ről, melyeket Nagyméltóságod a hazai kereske
delem és közgazdaság fölvirágzása körül szer
zett. Midőn pedig az ország összes kereskedői 
mély ragaszkodásuk és hálájukról biztosítják 
Nagyméltóságodat, egyúttal kérik, hogy Nagy- 
méltóságod továbbra is hatalmas pártfogója ma
radjon a kereskedőosztály érdekeinek, az egész 
ország közgazdaságának fejlődése és annak össz- 
hangzatos működése érdekében és kívánja hogy 
az isteni gondviselés soká tartsa meg Nagymél
tóságodat a nemzet és a haza javára. A kon
gresszus nevében Lánczy.

Hegedűs Sándor ő nagyméltóságának Budapesten. 
A miskolci III. országos kereskedelmi kon-

érthetni, ha az egyelvüség — a monizmus — 
lámpájával világítunk feléjo.

Ez fog minket megtanítani arra, hogy az 
emberi szellem története attól az időtől kezdődik, 
mikor az első csodát szemlélte és akkor fog vég
ződni, mikor az utolsó csodát szemléli majd.

Mert ahhoz már magas fejlettség kellett, 
hogy csodálkozzék a természet eléjo táruló jelen
ségein. A csoda már kutatást, gondolkodást felté
telez, — persze olyan kutatást, moly nem vezetett 
a talány megoldására.

Es századról századra szaporodott e csodák 
száma, mert az emberi elme mindig uj meg uj 
téren kezdte kutatását, a nélkül, hogy talányait 
megfejtette volna.

Az egyelvüség a természettudományok világa 
mollett e talányokat fejtegette és közeledünk ahhoz 
:iz időponthoz, amikor nem lesznek csodák, meg
fejtendő talányok, csak egyetlenegy, — de ez 
aztán megfejthetetlen.

íme az emberi elme fejlődésének a törté
nete: az első csodától az egyetlen csodáig.

Az első csoda, mikor a kutató, do tudatlan 
ember látja, észreveszi a kérdőjeleket, de vála
szolni nem tud rájuk. Ezek az apró kérdőjelek 
szaporodnak, a gyarló, tudatlan elme nem látja 
köztük a kapcsolatot. Do ismeretei szaporodásával 
egyszerre csak kezdenek a kis találmányok össze
folyni egyetlen nagy talányba, egyetlen csodába.

A tizenkilencedik század érdeme, hogy a 
sok apró kérdés helyéro egy nagyot, egyetemeset, 
a sok ismeretlen helyére egyetlenegyet tett, — a 
sok talány egygvé folyt fisszo, a sok csodából 
egv csoda lett: miképpen lett az, amiből a csilla
gok születtek, ami a fűszálat táplálja, a mi agyunk
ban a gondolatot szüli, szövi ?

Mi az, ez a mindenütt jolenvaló, ez az egye
temes, ez az egyetlen Ismeretlen ?

gresszus mély tisztelettel üdvözli nagyméltóságo- 
aat, s midőn fáradhatatlan tevékenységéért, lelkes 
buzgóságáért őszinte ragaszkodásáról biztosítja 
nagyméltóságodat, azt óhajtja, hogy nagymóltósá- 
god a hazai kereskedelem és közgazdaság javára 
és érdokeinek előmozdítására sokáig éljen. A 
kongresszus nevében Lánczy.

A bankét után egy órával a kongresszus tagjai 
a koroskodelmi és iparkamara nagytermében gyűltek 
össze, ahol Lánczy Leó elnöklete alatt megtartották az 
országos kereskedelmi szövetség megalakítása tárgyában 
egybehívott értekezletet. Hosszabb vita után az érte
kezlet az alapszabály tervezet irányelveit elfogadta. E 
határozatot a holnapi kongresszus elé terjesztik.

Az Erzsébet-alap.
Budapest, szeptember 16. 

Ama síremlék, amely az Erzsébet-alap kegyele-
tes működését hirdeti a kapucinusok sírboltjában, 
nemosak újabb kapocs a • nemzet és felejthetetlen 
királynéja között, hanem felébresztette a magyar nők 
tetterejét és öntudatát is. Ezt a szikrát lángra szítani, 
e nemes impulzusokat hazánk érdekében fejleszteni 
oly szent kötelesség, melynek teljesítése alól nem 
vonhatja ki magát a társadalom. Az a bizottság, mely 
mint az egész ország érzelmeinek tolmácsa szervezte 
és vezérelte azt az emlékezetes zarándoklatot s amely
nek szavát oly sok ezren követték, nem tűnhetik el 
nyomtalanul a nagy tömegben, nem hátrálhat meg fél
úton, hanem kell, hogy tovább haladva lelkes serege 
élén, diadalról diadalra vigye lobogóját.

Az ünnepély magánjellegét gondosan megőrizve, 
mint gyermekek az anyjuk sírjához, úgy indultak 
útnak a magyar nők ama drága hamvak felé és úgy 
tették le a szülőföldünk ölén fakadt ibolyákat a k i
rályné koporsójára. De nagy lontosságu ténynyé 
vált a kegyelet ez aktusa, mert magyar voltunk 
annyira szembeötlően, nyomatékosan mutatkozott e 
helyen, hogy szinte újabb honfoglalásnak látszott a 
nemzeti érzés e megkapó nyilváuulása. Mintegy láto
másként képze ték a jelenvoltak, hogyan ölelik át 
Magyarország asszonyai a drága koporsót, mintha 
soha többé k i nem akarnák bocsátani karjaikból, 
tudtára adván igy az egész világnak, hogy „a miénk 
volt életében — miénk marad a síron túl is, — mind
örökre?4

Büszkeséggel és elégtétellel töltheti el a magyar 
nőket máraz a tény is, hogy sikerült szeretett király
nénknak ama múlhatatlan emléket állítani, de ha 
valóban követni akarják íenkölt szelleme intencióit, 
akkor ne érjék be e sikerrel, hanem dicső nevét 
zászlójukra tűzve, emeljenek mennél több oltárt az 
emberszeretet szent ügyének és buzdítsanak mennél 
többeket, hogy azon áldozzanak.

Alakuljon át az Erzsébet-alap egy állandó haza- 
fias seyélyegyletté, mely háborúban és békében, nyomor 
és anyagi bajok idejében feleljen meg kötelességének 
minden tekintetben, s fejleszsze tovább a már létező 
ilynemű intézményeket és alkossa meg azt a gócpon
tot, melyben az összes jótékonysági és emberbaráti 
egyesületek törekvései egybe lorrnak.

Hazafias kötelessége volna a bizottságnak, a nő
ket nemcsak arra serkenteni, hogy a kórágy mellett, 
a gyermek szobában, az iskolában, egyszóval a fele
baráti szeretet gyakorlásában fejtsék ki tevékenysé
güket, hanem oda kell törekednie, hogy asszonyaink 
megállják helyüket a nyilvános életben is, bárhova 
szólítsa őket a végzet vagy kötelesség. Mindenekelőtt 
a szolidaritás fogalmát, annak horderejét kellene a 
növel megértetni, meggyőzni Őket arról, hogy csak 
egyetemleges működés által vá'hatnak oly tényezővé, 
mely békitően áldásosán enyhítené a számtalan tár
sadalmi bajokat.

Az Erzsébet-alap, melynek kezében már eddig 
is egyesitvo vannak az összes nőegyletek szálai, egyo- 
dül Iá*szik hivatottnak arra, hogy a megkezdett akciót 
sikeresen folytassa és a magyar nőket szelíd jogará
val meghódítsa.

Hiszen a hazai ipar pártolása is puszta szó ma
rad, az utópia nőm valósul meg mindaddig, mig a 
magyar nők nem egyesülnek közös elhatározással e ha
zafias törekvésben. Es ezt az impulzust is az Erzsébet- 
alaptól várjuk, ő buzdítsa híveit, hogy a haza javára, 
annak fejlődése, anyagi gyarapodása érdekébon támo
gassák, hozzák virágzásra a nemzet iparát.

Ilyen emlék fényesebb tanujelét szolgáltatná 
szeretetilnknek, kegyeletünknek, mint bármely kőből 
faragott, ércbe öntött remekmű, minden büszke temp
lomnál hangosabban hirdetnék az ő örök dicsőségét 
azok a jótétemények, melyeket az ö nevében osztogat
nak. Enyhítsék a szükölködők nyomorát, oltalmazzák 
az elhagyottakat, s ez a tevékenység bármely szobor
nál ékesebben, maradandóbban biztosítja az ezer, meg 
ezer ajakról elrebbenő áldás örök emlékezetét!

Az elszomoritó társadalmi állapotok, a kétségbe
ejtő anyagi helyzet, a bizonytalanság, ziláltság, mely

— sajnos — lépten-nyomon észlelhető, mindinkább 
sürgeti a jótékonyság gyakorlását nemcsak anyagi 
segély alakjában, hanem épp annyira égetően köve
telik az erkölcsi támogatást, a — szeretet szavát, an
nak nyilvánulását.

Művelődési egyleteink nem törekszenek eléggé 
a velünk együtt élő és tőlünk mégis oly távol álló 
nemzetiségek szivét szeretettel meghódítani. Iskolákkal 
és könyvekkel, — a mikor kenyérre, keresetre van 
szükség, a kibékitós müvét sohasem fogjuk sikeresen 
befejezni.

Van-e hívatottabb faktor a nőnél eme feladat 
megoldására? Ki volna inkább képes erre, mint egy 
hazafias szellemű női liga, mely meglelné a módját, 
miképpen kell a hála kötelékével magunkhoz fűzni 
azokat, akikben testvéreket szeretnénk látni. Ha meg
nyertük szivüket, szeretetüket, ha egybeolvadnak ér
zelmeink, nem kell attól tartani, hogy idegen marad 
elöltük édes anyanyelvűnk, megtanulják majd a ma
gyar szót is, melyet a hálaérzet csakhamar ajkaikra 
lóg csalni.

Mily szép, a magyar nőhöz mennyire méltó 
volna az Erzsébet-alap zászlaja körül sorakozva küz
deni a mindinkább terjedő nyomor ellen, kenyeret 
adni az éhezőknek, vigaszt nyújtani a gond és bánat 
sújtotta embereknek, gyógvitó irt vinni a betegeknek, 
oltalmazni az elhagyottakat, támogatni azokat, akiket 
elemi vagy egyéb sorscsapás üldöz, gondos szemmel, 
sogitő kézzel, érző szívvel lelkarohii mindenkit, aki 
segítségre szorul a magyar haza bármely részén.

Lehet-e magasztosabb leiadata a magyar nőnek, 
mint a legmagyarabb nő dicső nevének védpajzsa 
alatt a hazafiság élesztése és ébrentartása?

Más alapra kellene fektetni a szegény- és be
tegsegélyezés, a gyermekvédelem ügyét; nevelni, 
szoktatni kell társadalmunk legszélesebb rétegeit is a 
jótékonyság, a felebaráti szeretet gyakorlására. Bár
mennyi történik is már e téren, tagadhatatlan, hogy 
még nagy utat kell meghaladnunk, mig képesek le
szünk ebbeli leladatunkuak teljesen megfelelni.

Szakítani kell azzal a nálunk megrögzött előíté
lettel, hogy csak némely kiválasztott van hivatva a 
felebaráti kötelességek gyakorlására; meg kell értetni 
a nagy közönséggel, hogv igenis, minden egyes tagja 
u társadalomnak, akár szegény, akár gazdag köteles 
tőle telhetőleg részt venni o nagy munkában és támo
gatni embertársait, ahol s amennyire lehet. Es igy az 
Erzsébet-alap bizottság egyik legmagasztosabb íel- 
adata volna, ébreszteni a jótékonyság érzékét és ez 
által egyúttal fejleszteni az emberek minden jó és ne
mes iránti hajlamát. A Német- és Angolországban már 
eddig is áldásosán működő e nagyszabású társadalmi 
segélyegyesületek mintáiéra létesítsen az Erzsébet-alap 
nálunk is egy hasonló egyesüetet; eddigi tevékeny
sége által bebizonyította erro való képességét és azért 
nem vonhatja k i magát e kulturmisszió alól.

Fogjanak tehát hozzá az Erzsébet-alap lelkes 
érdemdús elnöknői a toborzáshoz. Hivó szavukra kö
zelből s távolból, hazánk minden részéből özönlenek 
inajd a buzgó, tettre kész munkatársak, akikuek tábo
rában örökké él a drága név — „Erzsébet*.

Dr. Ifeuman Ármlnné

B E L F Ö L D .

Stadler é n e k  m egrovása. Zágrábban nagy 
feltünést kelt a Narodni Novine sugalmazott vezér
cikke, amely Stadler szerajevói érsek megleckéz- 
totését tárgyalja. Ez a cikk ugyanis szóvá teszi 
az érseknek azt a pohárköszöntőjét is, amelyet 
Stadler a gyakovári diszebéden mondott és meg
jegyzi hozzá, hogy jó lesz, ha az érsek Horvát
ország belügyi politikájában sem játszsza többé a 
pártagitátor szerepét. Az országos kormány kény
telen volna különös rendszabályokhoz nyúlni, ha 
Stadler érsek újra mutatkoznék mint szónok és 
mint pártember Horvátországban.

Xiukáoalu n y ílt lev e le . Lukácsin László, a hír
hedt lac alusi pópa az aradi oláh lapban hat hasábos 
nvilt levélben neki ront Szétl Kálmán miniszterelnök
nek és jogtiprással, erőszakossággal vádolja és sovi- 
nista érzés vet szemére. Azért e szörnyű harag Lu
kácsit* részéről, mert Széli Kálmán még a tavaszszal 
megkereste a lacfalusi pópa felettes egyházi hatóságát 
oly intézkedésre, hogy az oláh búcsúk alkalmából 
tartandó istentiszteleten Lukácsiu ne celebrálhasson. A 
lacfalusi búcsúk eddig csendőri asszisztencia mellett 
folytak le, inért Lukácsiu az ott egybesereglett népet 
államellenes érzésekro szokta tüzelni. A  miniszter
elnök nyilván tehát csak a vallásos ünnep igazi 
jellegét akarta megőrizni, amidőn a fanatikus 
pópa eltávolítása végett fontolt az egyházi főhatóság
hoz. És mégis Lukácsiu azzal vádolja Széli Kálmánt, 
hogy a román egyházat a mozgalmak miatt üldözi. 
Lukácsiu úgy látszik már kiapottnak találja a rövid
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martiromság zománcát, mert kéri a miniszterelnököt, 
vonja Őt felelősségre, de ne inzultálja a temlomot

Amiért Lukácsiu oly nagyon felháborodik, 
az nekünk mindenesetre csak örvendotes. Üdvö
zöljük érte a miniszterelnököt, akinek bizonyára 
sikorül majd végképp ártalmatlanná tenni a hír
hedt bujtogatót. A nemzetiségek dódelgotésétől 
terjesztett otromba mesékről pedig Ítéljen az el
fogulatlan közvélemény.

Görög keleti román kongreeesos. Nagyszebeniéi 
táviratozzék: A  Telegraphul Román közli Metianu met- 
ropolita levelét, amelylyel a görög-keleti egyházi 
kongresszust október 14-ére Nagy-Szebenbo egybe
hívja.

A néppárt R ózsahegyen. A mai vasárnapon 
Rózsaheggen rendezett a néppárt gyűlést. Mint levele
zőnk táviratozza, vagy háromezer ember volt együtt, 
közte sok pap Liptóból, Árvából. Beszélt Rakovszky 
István országgyűlési képviselő, Hlinka plébános és 
Jancsek nevű iparos, mind a hárman támadva a libe
rális kormányt A  népgyülésnek az volt a célja, hogy 
előkészítse a talajt Hlinka képviselőjelöltségo részére.

A galíciai hadgyakorlatok.
— A Budapesti Napid tudósítójától. —

Jaeló, szeptember 16.
Ma reggel 8 órakor a városi plébánia-templom

ban istentisztelet volt, amelyen ő felsége, Ferenc Szal
vátor. Rainer főherceg, György bajor herceg, a tábor
noki kar, a helytartó, a kerületi kapitány a hivatalnoki 
karral és nagy közönség vett részt. A  misét Pelcar 
felszentelt püspök mondta nagy segédlettel. Végül a 
néphimnuszt énekelték. Midőn a király a templomból 
távozott, egy helybeli orvos kis leánya bokrétát nyúj
tott át neki. Az utón egybegyült lakosság lelkesen 
üdvözölte ő felségét.

Egy órával később ő felsége a hadgyakorlati 
sátorba ment, a hol jelenlétében megbeszélték a had
gyakorlatokat a vezérkari főnök előadása alapján. 
Jelen voltak:

Rainer főherceg, a csapatfelügyelők, a két hon
védelmi miniszter, a hadtest- és hadosztályparancsno
kok, a vezérkari főnökök és a hadseregparancsnokok, 
továbbá a döntnökök. köztük Ottó, Ferdinánd Károly 
és Ferenc Szalvator lőhercegek. végül a tábornoki és 
törzstiszti rangban levő döntnöksegédek és tudósítók.

A hadgyakorlat fővezetőségének hadműveleti 
osztályában készült számos kromolitografikus hely
vázlat kapcsán a vezérkar főnöke 3 órai fejtegetésben 
a lefolyt zárógyakorlatoknak rendkívül érdekes és 
tanulságos összefoglalását adta elő és megbeszélését 
e  szavakkal végezte:

— Ha sikerült e gyakorlatok alatt, melyek a 
csapatoktól a harcképességnek nagy fokát és minden 
résztvevőtől kemény munkát igényeltek, ó felsége leg
felsőbb megelégedését kiérdemelni, úgy’ ez a legna
gyobb jutalom, melyet e közös munkában megszerezni 
törekedtünk.

A király és az összes jelenlevők erre felállottak 
ő felsége, amire még sohasem volt eset, az egyhe
titekhez a következő beszédet intézte:

— Örömömet és megelégedésemet kell 
kifejeznem az idei hadgyakorlatok keresztül
vitele felett Úgy a hadseregek, a hadtestek, 
valamint az összes többi parancsnokok veze
tésével nagyon meg voltam elégedve. A csa
patok mind nagy kitartásról tettek tanúságot 
és az erős követelményeknek megfeleltek, a 
sok fáradságot derekasan kiállták. Az ütkö
zetek végrehajtása, a vezetés nyugodtsága és 
korrektsége nagyon kielégített. Ezért minde
nekelőtt régi barátomnak és sok éven át 
hü munkatársamnak, Beck táborszernagynak 
legmelegebb köszönetemet fejezem ki azért a 
fáradhatatlan odaadásért, amelylyel a had
gyakorlatokat előkészítette és vezette, éppúgy 
a hadgyakorlatban részt vett hadtestek pa
rancsnokainak meleg elismerésemet fejezem 
ki csapataik kitűnő állapotáért, mert látom, 
hogy mindenütt buzgón és odaadással dol
goztak, továbbá a döntnököknek, a vezérkar
hoz, különösen pedig a hadgyakorlatok fő
vezetőségéhez tartozó uraknak, akik éjjel
nappal szokott fáradhatatlansággal és buz
galommal végezték dolgukat. Még egyszer 
összefoglalom teljes köszönetemet és megelé
gedésemet a felett, amit itt láttam, 
ó  felsége kezet nyújtott báró Beck táborszer

nagynak, mire Rainer főherceg a következő beszédet 
intézte ő felségéhez:

A legalázatosabban köszönetét mondok felsé
gednek az itt jelenlevő összes tábornokok és tisz
tek nevében azokért a legkegyelmesebb szavak
ért, melyeket felséged hozzánk intézni méltózta- 
tott. A legfelsőbb megelégedés büszkeséggel és a 
legbensőbb örömmel tölt el bennünket és uiabb 
buzdításul fog szolgálni arra, hogy a Felséged

által legkegyelmesebben reánk bízott csapatok 
hadszeru kiképzésén odaadással tovább dolgoz
zunk. Egy legalázatosabb kérelmet bátorkodom 
felséged elé terjeszteni: Röviddel ezelőtt felsé
ged nagv birodalma népeinek örömmel foga
dott alkalma nyílt, hogy 70-dik születésnapja 
alkalmából a felséged fenkölt személye iránti ha
tártalan szeretetnek és ragaszkodásnak örömteljes 
kifejezést adjanak. Ausztria-Magyarország egész 
legyveres ereje képviselve az itt jelenlevő tábor
nokok és többi tisztek által megragadja a mai 
alkalmat, hogy lelségednek mély hódolattal azt 
kívánja, hogy Isten még számos éven át ugyan
ebben a szellemi és testi frisseségben tartsa meg 
népei boldogságára és híven .odaadó hadserege 
javára. Engedje meg felséged, hogy a fegyveres 
erőnek itt jelenlevő képviselői velem együtt kiált
sák : Isten tartsa, Isten óvja legkegyelmesebb csá
szárunkat és királyunkat és legfőbb hadurunkat

A jelenlevők háromszoros lelkesült ,,Hoch“  kiál
tásokba törtek ki.

Ó felsége mélyen megindulva köszönetét mon
dott a főhercegnek ,,kortársának“  és hozzátette, hogy 
hálaérzetének nem adhat jobban kifejezést, mint az 
általa kibocsátott hadseregparancsban, melyet erre ő 
felsége maga felolvasott

•
A mai ebédre hivatalosak voltak mindazok, akik 

a megbeszélésnél jelen voltak : Ottó, Ferdinánd Károly, 
Ferenc Szalvátor és Rainer főhercegek, György bajor 
herceg és a tábornokok a nagy hadgyakorlati sátorban, 
a többi vendégek egy kisebb sátorban foglaltak helyet

Jaslo, szeptember 16.
A  király ma délután 5 órakor elutazott Jaslóból. 

Midőn a király szállásáról távozott, tekintete egy öreg 
kaftános zsidóra esett kinek mellét több katonai ér
demjel, közöttük a nagy vitézségi érem díszítette.

Ő felsége erre azt kérdezte tóle:
— Hol kapta ezt az érmet ? mire a zsidó igy

felelt:
— Magentánál 1859-ben, felség. Mint őrmester 

szolgáltam az István-ezredben Rummerskirch ezre
des alatt.

— Nagyon örültem, hogy láthattam, szólt ő fel
sége és midőn tovább ment a pályaudvar felé, a sor
falat álló tömeg lelkesülten megéljenezte. Fehér ruhába 
öltözött leányok hintettek virágot a király útjára; egyikük 
lengyel beszédben üdvözölte 6 felségét. Ü felsége 
rendkívül barátságosan köszönte meg az üdvözletét 
és a pályaudvaron egybegyült tábornoki kar félő 
sietett

— Az itt átélt napokat mindig életem legkedve
sebb emlékének fogom tartani, — szólt ő felsége.

A király azután még hosszabb ideig társalgóit 
a tábornokokkal, köztük báró Fejérváry honvédelmi 
miniszterrel, azután gróf Pininski helytartóval, a pol
gármesterrel és gróf Michalovski kerületi kapitánynyal, 
és különös megelégedését fejezte ki a tapasztalt pél
dás rend felett. Az ujjongó „Niechzyje" kiáltások kö
zepette robogott ki az udvari különvonat az állomásról.

K Ü L F Ö L D .
As osztrák választások. A feloszlott Reichsrath 

pártjai valamennyien készülődnek már a választásokra. 
A legagilisabb az ifjucseh párt. amelynek végrehajtó- 
bizottsága ma bocsátotta ki a néphez intézett felhívá
sát. E felhívás igy hangzik :

.1 cseh néphez. A Reichsrathot feloszlatták. A 
esek választókat újra az urnák elé szólítják, hogy 
kinyilatkoztassák félre nem ismerhetően és határozot
tan, vájjon akarják-e, hogy a cseh nép meghajtja 
nyakát oly jogtalanság alatt, amelylyel könnyelműen 
illették, vagy nelyoslik-e azt a védelmi politikát, ame
lyet a nép addigi képvisői az uralkodó rendszer ellen 
megindított. Nehéz alkotmányválságban van a monarkia. 
Ahelyett, hogy a gyógyításnál a betegség keletkezésére 
fordítanak figyelmüket és hogy végre ebben a biro
dalomban igazságosan megoldanák a nemzeti és al
kotmányos problémákat, a küszöbön álló választások
nál a választókat azokra a gazdasági és szociális 
érdekekre emlékeztetik, amelyeket az uralkodó köz
pontosító rendszer oly sokáig elhanyagolt. Ily  felszó
lításra a cseh választók csak azt az egy választ ad
hatják : ..A cseh nép soha sem fog lemondani a cseh 
korona külön közjogi helyzetéről, amely egyedül ve
zetheti el őt a nép kulturális emelkedéséhez és gaz
dasági jólétéhez ; a cseh nép mindig követelni lógja, 
hogy a bürokratikus centralizmus valóságos önkor
mányzattá alakíttassák, hogy a cseh nyelv egyen
jogúsága az állami élet minden térin végrehajtas
sák és hogy elismertessék a teljes polgári szabadság?1 
A cseh nép jóvá fogja hagyni szavazatárai képviselőinek 
eljárását. Ily tn  értelemben induljatok, cseh választók, 
a választási harcokba! A nemzeti szabadelvüpárt 
végrehajtó bizottsága, amely a néppel szemben tar
tozó felelősségének tudatában el van szánva a legki- 
tartóbb harcra a nép közös céljaiért, választási ügyek
ben mindenkit támogatni fog és oda lóg törekedni, 
hogy a küsöbön álló választás a jogért és igazságért 
küzdő népnek egyakaratu és nagybecsű megnyilat
kozása legyen.

Prága, 1900. szeptember 15.
A nemzeti szabadelvű cseh párt

végrehajtó lazottsáaa.

H ÍR E K .
Budapest, szeptember 16.

—  BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 15-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Kossuth Lajos Tivadar a 
vasárnap esti vonattal Milanóba utazott. — Kossuth 
Ferenc egészsége helyreállítása céljából hétfőn vidékre 
utazik.

— A bolgár fejedelem  Budapesten. Ferdinánd
bolgár fejedelem tegnap este Alcsuthra utazott vissza. 
A fejedelemnek még a holnapi napra is fenntartották 
az Angol királynő szálló első emeletét. Nem bizonyos 
azonban, vájjon visszajön-o még Budapestre. A  feje
delem alkalmasint Alcsuthról közvetlenül hazautazik 
Szófiába.

— Az abruzzól heroeg Rómában. Rómából táv- 
iratozzák: Az abruzzói herceg ma ideérkezett; a mi
niszterek, a hatóságok fejei és az egyletek küldött
ségei logadták és a tiszteletére egybegyült óriási 
néptömeg lelkesült ovációkban részesítette. A herceg 
a Pantheonba ment, hol koszorút tett Umberto kirá ly 
sírjára.

— K ossuth L ajos em lékezete. Kossuth Lajos 
születésnapja alkalmából a főváros lüggotlensógi pol
gárai fényes matinét rendeztek ma délelőtt a Vigadó 
nagytermében. Tiz óra tájban már nagyszámú előkelő 
hölgyközönség gyülekezett össze s a nagy terem 
összes ülőhelyei csakhamar el lettek foglalva. Kevés
sel fél 11 óra előtt érkeztek meg Kossuth Ferenc és 
Kossuth Tivadar, a közönség lelkes tüntetése közben. 
A  Kossuth-fiuk kíséretében ott voltak: Olay Lajos 
országgyűlési képviselő, gróf Kreith Béla, Mezey Péter, 
Pártos Béla ügyvéd, dr. Schweighoffer Fereno stb. 
Szép számmal jelentek meg a menházban lakó öreg 
honvédek is, akikkel a Kossuth-fiuk sorra kezet szo
rítottak.

Az ünnepélyt a budapesti polgári dalkör nyitotta 
meg a Honfidal elénekléséveL Utána Krivácsy József 
48—40-es tüzérezredes tartott üdvözlő beszédet a két 
Kossuthhoz és a közönséghez. Az ünnepi szónok. 
Gara József szerkesztő, a matiné elnöke volt. Beszéde 
nagy hatást tett, különösen az a része, amely a buda
pesti Kossuth-szobor felállítását sürgeti: — Nemrégi
ben — úgymond a szónok — egy külföldi újságíró 
járt itt, aki megnézte Budapest nevezetességeit, egy
szer csak azt kérdozto:

— Hol van a Kossuth-szobor?
— Nincs.
— Csodálatos, hiszen én azt olvastam, hogy 

most egyszerre tiz szobor is készül, hát azok egyike 
sem Kossuth-szobor?

Csöndes keserűséggel feleltem neki:
— Látszik, hogy uraságod itt idegen. (Tetszés.)
A szónok azzal az óhajtással fejezte be beszé

dét, hogy két év múlva, amikor elkövetkezik Kossuth 
Lajos születésének századik évfoldulója, legalább a szobor 
alapköve letétessék.

Azután Taksonyiné-Hadrik Anna, a Budai Színkör 
drámai hősnője szavalta el Taksonyi Józsefnek ez 
alkalomra irt Kossuth cimü lelkes ódáját, mire a dalos
kör elénekelte Lányi Ernő Kosszuui dalát Azután 
Gál Gyula, a Vígszínház művésze szavalta el Októberi 
vers cimü költeményét, amelyet nagy lelkesedéssel 
fogadtak.

Majd Hentallcr Lajos orsz. képvisolő felolvasá
sára került a sor. Nagy szeretettel történeti vissza
pillantást vetett Hentaller Kossuth életére, sok isme
retlen részletet mondva el azoknak is, akik egykor 
megírják az Uj Magyarország legnagyobb alakjának 
hozzá méltó biográfiáját

A lelkes éljenzés elhangoztával Komái István 
szavalta el „Kossuth1* cimü költeményét, mely szintén 
nagy tetszésben részesült. Klein Pál záróbeszéde után a 
dalárda elénekelte a „Szózat“ -ot, miközben az egész 
közönség felállott. A Kossuth-nóta lelkes hangjai 
mellett ment szét a kegyeletes közönség.

— A s óbudai zsidók ünnepe. Az óbudai izr« 
hitközség, amely a hazai zsidóságnak talán legrégibb 
autonóm testületé, ma vasárnap ünnepet ü lt Ma dél
után 4 órakor avatta föl szép ünnepség keretében 
újjáalakított templomát. Megelőzőleg a hitközség Ehr- 
lich Sámuel elnöklete alatt diszgyüiést tartott, amelyen 
köszönetét mondtak mindazoknak, akik lehotŐvé tet
ték. hogy a restaurálás költségei oly rövid idő alatt 
egybegyüljenek. A gyűlésről átvonultak a nemzeti 
színű lobogókkal díszített templomba, ahol erre meg
kezdődött az ünnepi istentisztelet A  főváros Rózsa- 
völgyi Gyula alpolgármesterrel és Heuffel középitési 
igazgatóval képviseltette magát, azonkívül ott volt 
több fővárosi bizottsági tag, továbbá Ott Ádátn új
laki plébános, Ififanírof református lelkész, Pollák 
Lajos pesti és Venetianer Lajos újpesti rabbik. 
A pesti, budai és újpesti izr. hitközségek elküldték 
képviselőiket az ünnepre. A tórák ünnepélyes bevitele 
után dr. Adler Illés főrabbi remek beszédet intézett a 
hivekhoz, mire a kórus himnuszával befejeződött a 
szép ünnepség.
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Az óbudai zsidótemplom 1820-ban épült és 
mint zárókövén olvasható, a felszentelés ünnepén 
megjelent Józstf nádor is. A  restaurálás 24.000 forintba 
került, amolyhez a főváros törvényhatósága 7000 fo
rinttal já ru lt Az újjáalakítás VUmann Gyula műépítész 
tervei szerint történt, aki uz aránylag csekély költ
séggel fényesebbé tette az óbudai zsidók templomát, 
mint valaha vo lt

— Jókai örömnapja. Ma volt első évfordulója 
annak a napnak, hogy Jókai feleségül vette Nagy 
Bellát A  koszorús költőt ez alkalomból nagyszámú 
tisztelői üdvözlésükkel halmozták el. Rengeteg sok 
táviratot is kapott a vidékről és a külföldről. Maga 
Jókai egy rendkívül mély érzésű költeményben emlé
kezik meg mai ünnepéről. íme itt közöljük;

Évfordulón.
— 1900. szeptember 10. —

Asszonyom, édesem, ma éppen egy éve.
Hogy kezünket tettük egymásnak kezébe.

Egy hosszú esztendőt eltöltöttünk szépen,
Életet találva egymás szerelmében.

Ugy-e nem bántad meg azt, hogy hozzám jöttél ?
Nem riasztott vissza az a hetvenöt tél?

Felolvasztotta azt a te húsz tavaszod,
Pedig az irigység de jól behavazott 1

Ránk zúditák a gúny minden darázsraját,
Mérgezett nyilaknak gyilkoló záporát

Nem ejtett sebeket mi rajtunk a fúlánk.
Egymást védelmezve egymásra borúlánk.

Mi nekem fájt volna, azt te hintád el,
S mi téged bánthatna, azt meg ón fogám fel,

Csak annál szorosabb lett a mi bűvkörünk,
Amit hűségűnkben vontunk magunk körűt

Te védtél engemet, én védtelek teged. —
(Ha a napban lakunk, ott a tűz nem éget)

Feláldoztad értem fényes életpályád : >
A művészi Olymp dicsőségéé táját

És ha én cserében odadobtam volna
Az egész világom, azért ki vádolna?

De nem dobtam oda; csak megosztám véled,
Hol halálom jósiák, kezdődött uj é let

Bejártunk egymással sok boldog országot,
Találtunk üdvözlő fényes társaságot

Láttunk dicsőséget, — álomnak merészet.
Mit ember elérhet — abban is volt részed.

S egyet tanultunk meg a sok boldog honban:
Az igaz boldogság még is csak otthon van,

Nagyon nagy a világ, nagyon szűk a háztáj,
Te megszeretted „ezt" — „amarra** nem vágytál.

Nem gondoltál gyönyörcsábitó világgal,
Csak azzal, hogy est itt megtöltsd boldogsággal.

Teremtömmé lettél, újjá varázsoltál:
Hideg tűzhelyemből lett lángoló oltár.

Egy külön világot alkottál lakásul.
Amit nem találni kerek földön máshol.

S én nem élek ottan embergyűlöletben :
Munkához, örömhöz, mindenhez van kedvem.

Itt csak a hit, remény és szeretet örök,
Minden jót szeretek, senkit nem gyűlölök.

Egy boldog esztendő fordult meg az égen:
Örültem éltemnek, mint valaha régen.

Mig mások a nagyok kegyeit vadászszák,
Népkegyért aknáik egymás alá ássák,

Mig mások kincsekért, rangért oltároznak
Szivet, érzelmeket áldozatul hoznak,

Nekem csak egy vágyam, egy imádságom van,
Az jön az ajkamra ébren és álmomban:

Nekem no hozzanak kincset a koboldok;
— Az enyém itthon van: csak te, te légy boldog!

— Mentő-kuraua. A budapesti önkéntes mentő- 
egyesület a munkások részére az idén is rendez 
r;entó-tanfolyamot A kurzus október és november 
hónapokban lesz, naponkint az esti órákban.

1 — ^ * £ 7  axerenoaétlenaég a Danán. Duna-Föld-
váron, mint onnan írják, tegnap este borzalmas sze
rencsétlenség történt a Dunán. Még m ájus végén a 
í  ereno-csatoma társulat Csongrád nevű vontató gőz
hajója D utio-Földvár közelében léket kapott és elsü- 
lyedt. A hajót most emelték k i nagy erőfeszítéssel a 
Dunából. A  nehéz munkát tegnap fejezték be és 14 
duna-ogyházai munkás, aki szintén ott dolgozott, csol- 
öakon hazafelé indult A csolnak véletlenül neki ment 
©gy uszályhajó kötelének és felfordult. A munkások 
valamennyien a Dunába estek. Izgalmas pillanatok 
következtek. A  mentés az uszályh^jóról lehetetlenné 
volt, mert koromsötétaég vo lt A  tizennégy munkás

közül csak négyen menekültek meg, tiz ember a hullá
mokban lelte halálát.

— Felismert öngyilkos. Említettük volt, hogy
a németvölgyi temetőben egy 50 év körüli uriasszony 
megmérgezte magát A Rókus-kórházba vitték, ahol 
azután nemsokára kiszenvedett. A rendőrség megálla
pította, hogy az illető özv. Popovits Axentné, született 
Bakelovits Zsófia, nagybeoskereki születésű 55 éves 
magánzónő, aki legwtóbb a Baross-utca 92. szám alatt 
levő házban lakott A  vizsgálat kiderítette, hogy csa
ládi perpatvar kergette a halálba.

— Halálos v igyázatlan ság. Füzér községben 
Király Ferenc erdőkerülő bárom hónapos gyermeké
vel játszogatva, elővette a töltött fegyvert. A gyermek 
a puska Jelé kapott s a csövet szájához rántotta. A 
fegyver ebben a pillanatban elcsattant s a szerencsét- 
fen kiosikének széttépte a fejét

(x) Kérjünk m indenütt E m ke-gyn jtót!

A tudomány-egyetem ünnepe.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, szeptember 16.
Lezajlott az ország első főiskolájának meg

nyitó ünnepe is. Ifjúság és tanárai nem szorul
tak többé a főváros vendégszerototére, az uj palota 
diszos nagytermében gyülekeztek össze mind és 
megakadt szemük egy üres helyen, amolyet más
kor a közoktatásügy legfőbb vezotője, Wlassics 
Gyula kultuszminiszter foglalt ol. A miniszter, 
aki az egyetem katedrájáról omelkodott nagy mél
tóságába, ma távol maradt. Eddig ott volt minden 
megnyitó ünnepen, mintha jólét akarta volna ezzel 
is adni az ifjuság iránt való szeretetének és a 
tanári kar iránt megőrzött kollégiális barátsá
gának. Do éppon ma nem jött el, amikor 
az uj palota először fogadta be a Veni sanctéről 
jött ifjúságot. A tanárok is, a komoly ifjuság úgy 
érezték, mintha egy szemrehányó, neheztelő to- 
kintot fordulna feléjük, amely elárulja e távolma
radás okát.’Jól sejtették. A legutolsó hetek esemé
nyei nem okozhattak örömet a miniszternek, a 
szabadelvű államférfiunak. A tudomány-egyotem, 
ahol az ifjuság mindenkor egygyéforrt a tudo
mány szeretetébeu, a nemos eszmékért való lelke
sedésben, csúnya felekezeti villongásoknak kortes
tanyája lett és az egyetemi tanács loszáll a küzdő 
ifjak közé és kacérkodik oly elemekkel, akik 
meggondolatlanul vak eszközeivé szegődtek kleri
kális bujtogatóknak. így látni az ország jövő re
ménységeit, igazán nem lehet örvendetes a liberá
lis közoktatási miniszternek, akinél lelkesebb 
barátja nincs az egyetemi ifjúságnak.

Talán távolmaradása jó útra téríti a komoly 
ifjúságot és megérteti az uj egyetemi tanácsosai 
igazi hivatását. Sajnos, ennek a mai megnyitó 
ünnepen még alig éreztük jelét Pedig éppen a 
papi rektorhoz legméltóbb lőtt volna, ha a meta
fizika dicsőítése során esett volna nehány tekin
télyes szava az ifjúsághoz is, pártkülönbség nél
kül, annak a kollegiális szeretetnek, kölcsönös 
megbecsülésnek érdekében, amely nélkül még a 
leghangzatosabb tudományos jelszavaknak sincs 
foganatjuk. Csak a dékáni megnyitó végső sza
vaiból véltük kiérezni a fölbujtott ifjuság gyön
géd figyelmeztetését, beszélvén noki arról az 
aranyabroncsról, amelylyel az ősziig hercegprí
mása oly szépen jelképezte a magyar honfiúi 
szeretotot. Dicsérjük érte a theológiai kar dékán
ját, a papnevelés előkelő munkását.

Az uj rektor ünnepies beiktatását délelőtt 10 
órakor az egyetemi templomban Veni sancte előzte meg. 
A tudomány egyetem palotája zászlódiszt öltött Az 
itjuság, amely az Egyetemi Kör zászlajával jelent meg, 
sziuültig megtöltötte a templomot A legelső padso
rokban a tanári kar foglalt helyet élükön Rapaics 
Rajmund rektor, Ponori-Tetrrock Emil prorektor. Breznny 
Béla, Mariska Vilmos, Bókay Árpád és Medveczky 
Frigyes dékánok, Lipthay Sándor a műegyetem — és 
Huttyra József, az állatorvosi lőiskola rektora is meg
jelent A misét dr. Várossy Gyula mondta nagy papi 
segédlettel.

Mise után bevonultak valamennyien az egyetem 
dísztermébe, az uj rektor beiktatására, amelyen a 
kultuszinisztert Molnár Viktor miniszteri tanácsos, a 
fővárost Rózsavölgyi Gyula alpolgármester képviselte.

Az erkélyen az egyetemi zászló lengett s a 
terem jobboldalán, piros bársony-vánkoson a magyar 
korona, az alma és a jogar jelképei feküdtek. Kevés
sel 11 óra előtt megjött az egyetemi kör vezotósége, 
élén a kör zászlajával s pont 11 órakor bevonult a 
lelépett és az uj egyetemi tanács, mindannyian disz- 
magyarban. Uj ruhát kaptak a jolvényeket hordozó 
podellusok is.

Ponori Thewrewk Emilt, a lelépő rektort megél
jenezték, amikor elfoglalta helyét, hogy boszámoljon 
a lefolyt tanév eseményeiről.

Kegyelettel emlékezett meg a tanári kar halottai- 
r ó l: Mihajlovicsról és Sckwarz Gyuláról, lelkesedéssel 
a király látogatásáról s az uj központi épület elkészül
téről. Hálával adózik Wlassics miniszternek az uj köz-

onti épület befejezéséért s a tanári illetmények ren- 
ezéseért Beszéde végén sajnálkozással emlékezik meg 

a radikális pártnak az egyetemi szabályokkal történt 
összetűzéséről. Több ízben járt nála a pártvezetósóg 8 
megígérte, hogy feloszlik. De szavát nem tartotta meg. 
A többit már az egyetemi szenátus végezte, amely ez 
ügyben döntött, egyhangúlag ellogadva az előadó ja
vaslatát.

Éljenezték, amikor rektori jelvényét átadta Rapaics 
Rajmundnak, az uj rektornak, áldásos működést kí
vánva neki. Erre a dékánok ia átadták jelvényeiket 
utódaiknak.

Az uj rektor beszéde elején megemlékezett a 
magyar kereszténység és királyság megalapítójának 
ünnepéről és örömének adott kifejezést a felett, hogy 
az egyetem most újra díszes berendezésű fényes ott
honában ünnepelheti tanév-megnyitóját Azután áttért 
székfoglaló beszédjének tulajdonképi tárgyára:

A modern tudomány, úgymond, abban a vesze
delemben forog, hogy tapasztalati anyaghalmazában 
megfullad. A  modom embert és tudását mindenek 
fölött az anyagi lót problémái érdeklik, gondolkozását 
és cselekvését első sorban ezek vezetik és irányítják; 
ami ezeken túl fekszik, az iránt közömbös, nem rit
kán elfogult vagy éppen ellenséges indulatu. Az érzék- 
felettiek tudománya, a metafizika, mely valamikor 
a tudományok királynéja volt, nagyrészt hitelét 
vesztette; mint puszta képzelgés, mint üres álom- 
hüvelyezés lomtárba került. Örökébe más hatalom 
lépett: a finomabb vagy erősebb árnyalatú empiriz
mus, mely csak a tapasztalatot fogadja el valódi 
ismeretforrásul s mindazt, ami a belső vagy külső 
tapasztaláson kívül esik, vagy tagadja, vagy legalább 
megismerhetetlennek nyilvánítja. Ez az empirisztikus 
irányzat aztán behatol a tudománynak úgyszólván 
összes ágaiba, azokat a maga részére lefoglalni s 
amennyire lehet, saját képére és hasonlatosságára át
alakítani törekszik. Hosszasabban fejtegeti azután a 
metafizika jogosultságát, mert minden tudománynak 
ha csak tudományos jellegét feladni nem akarja, a 
nem tapasztalhatók birodalmába is fel kell emelkednie. 
Aki tehát a tudást a puszta tapasztalatra akarja szorítani, 
az bárhogyan hirdesse is eljárását egyedül tudományos
nak^ tulajdonképpen minden tudományt lehetetlenné te
gyen. És éppen úgy lehetetlenné teszi u vallást is, mely
nek alapigazságai tisztán metafizikai igazságok. Beszéde 
végén abbeli reményét fejezi ki, hogy a tapasztalati 
tudományok preponderanciája s a nyomában járó 
empiristiko-szkeptikus irányzat csak átmeneti szellem- 
áramlat s el fog jönni az idő, midőn a helyes meta
fizika régi jogait és jelentőségét visszavárja.

Az uj rektort beszéde végeztével hosszasan és 
lelkesen éljenezték.

Végül Brcznay Béla hittudományi dékán mon
dotta el megnyitó beszédét, amelyben a tudományok 
komoly mivelósére bivta föl az ifjúságot, idézve sokat 
Arany Jánosból. Ajánlja a kiválóbb tanulóknak, hogy 
egészítsék k i szaktanulmányaikat más fakultásokban 
előadott ismeretekkel. Majd a testedzés és szivne- 
mesités tágas mezejét mutatja be az ifjaknak, szivükre 
kötve a vallás nemesítő hatását és igy végzi be
szédét :

Személyes érintkezéseikben ne elégedjenek meg 
önök az udvariasságnak mosolygó külső színével. 
Adjanak annak szeretet, szívesség és kölcsönös tisz
telet által mély, nemes tartalmat es melegséget. Magas 
géniusz, az ország hercegprímása, magasztos alkalom
mal figyelmeztetett az egv séges szent korona egységes 
aranyabroncsa által jolképezett egységes magyar hon
fiúi szeretet nagy kötelességére. Tényt neuitényuyó 
tenni nem lehetvén, vezérelje önöket szakadatlanul az 
a tudat, hogy nekünk, kik e szép hazában születtünk 
és élünk, goudviseléses feladatunkul éppen az van jelen
ben kitűzve, hogy megmutassuk a világnak, mennyire 
tudunk mi annyi faj, annyi nemzetiség és anuvi- 
féle valláshoz tartozva, a közös haza lángoló szere- 
tetéhen, kölcsönös nagyrabecsüléssel és önzetlen igaz
ságérzettel, nemcsak megférni, hanem jólétben és 
megelégedettségben élni.

Az ellentétek elkerülhetetlen küzdelmei köze
pette ne feledjék önök soha, hogy a moderamen, a 
mérséklet és önuralom, valósággal valami isteni az 
emberben, melv a jogtalan, nemtelen és meggondo
latlan támadások sersát előre megpecsételi, a nemes 
küzdelemben izzadók számára viszont szintén már 
előre odanyujtja Ilorác kezével a siker koszorúját, 
mondván:

„Vira temperatam dl quoque provehunt,"
Az ifjuság a tanárok lelkes éltetése közt hagyta 

el a dísztermet.

FŐVÁROS.
(•) A főváros közgyű lése. A főváros törvény

hatósági bizottsága a jövó szerdán tartja a nyári szü
netek után első közgyűlését E közgyűlés főbb tár
gyai a következők:

A budai árverelő-csamok és tárház áthelyezése. 
— A Wesselényi-utca folytatólagos megnyitása foly
tán rendelkezésre álló telek értékesítése. — A  buda- 
pest-ujpest-rákospalot&i villamos közúti vasut-rész-
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vénytársaság kérvénye, az Aréna-uti szárnyvonala 
forgalmának ideiglenes megszüntetése iigvébon. — A IX. 
íor Csarnok-téri teherkocsi-állomás áthelyezésének az 
ügye. — A bolügyminisztor leirata, az üdülő-kórház 
ügyében. — Előterjesztés a gellérthegyi vízmedence oél- 
jára szükséges területek kisajátítása tárg ában. — 
Előterjesztés az I. kér. Fehórvári-ut Gellérthegy lelőli 
oldalon lekvő telkek épitésmődia kérdésében. — A 
Zöldmáli-ut és környékének szabályozása. — Előter
jesztés a Mester-utcai iskolaépület eltolására vonatko
zólag. — A gyönge tehetségű tanulók iskoláz
tatására szükséges iskolaterem átengedése. — A tanács 
előterjesztése a vízmérő órák bérlete ügyében. — 
A Ferenc-témek gyerniek-játszóhelylyő való berende
zése. — Az uj dunai hidak építésével kapcsolatos 
rendező-munkálatok költségei. — Szilágymegye kör- 
irata, a fennálló vámszerződések tárgyában. — A Ma
gvar Leszámítoló- és Pénzváltó Bank kérvénye, a 
gabona-bérház ügyében hozott közgyűlési határozat 
módosítása iránt. — Fűlebbezések. — Nyugdíj ügyek.

S Z ÍN H Á Z , zene.
*• Lohengrin Az Opera szezonja szerencsésen 

kezdődött. Vasárnap megnyitó előadásul a Lohengrin 
került színre és a nézőtér egészen megtelt, az összes 
jegyeket eladták. Ez a kassza szempontjából kétség
kívül szerencsés kezdet. De művészi szempontból 
viszont maiam ómennek tekinthető, hogv a zenekar 
mindjárt az első taktusnál disztonált. A remek nyitány 
rendkívül magas fekvésben, pianissimo kezdi meg a 
Orál-motivumot. A prím'hegedűk ezeket a kezdő üte
meket olyan hamisan játszották, hogy fájt belé a fü
lünk. Voltak még egyéb kellemetlenségek is. Elza olaszul 
énekelt és Lohengrin szintén olaszul kívánt Elzától 
örökké tartó diskréciót. Az elsó felvonás gyönyörű kvin
tettje kissé ingadozott a vége felé és a második felvo
násban a lovagok, akik a nászra induló Elzát üdvöz- 
lik, minden disciplina nélkül énekeltek. Visszaemlé
keztünk a tekintélyben súlyos uj igazgató prograinm- 
jára és élénken éreztük ama kijelentés igazságát, hogy 
egyelőre még nincsenek világhírű karmestereink. 
Jellemző az is az Opera konszolidált állapotjára 
nézve, hogy mindjárt az első előadáson vendégre, 
kisegítőre szorultak. Lohengrint Dippel András énekelte, 
aki megvált a bécsi operától és legutóbb Amerikában 
vendégszerepeik Dippel András szép ember, de nem 
igazi hős tenór. Becsben ezzel tisztában voltak, mert 
az udvari operában másokat léptettek löl heroikus 
Wagneri szerepekben és Dippelt lírai tenoristának hasz
nálták. Lírai tenoristának Dippel András nagyon jó 
lehet, mert hangja elég kellemes, előadása — bár nem 
éppen elragadó — megnyerő és énekében van 
sok ízlés. Hős tenornak nem elég erős. Kiállása szép, 
játéka intelligens, éneke ügyesen leplezi a hiányokat, 
de nem győz meg arról, hogy kiváló, nem uralkodik 
rajtunk a hang-anyag fényével és az előadás drámaisá- 
gával. Mindig attól féltjük, hogy elfárad. Ez baj, mert 
az ember csak azokért remeg, akik gyöngék. Az igazi 
hős tenorok torkából gazdagon árad a hang, erejük 
játszani látszik a legnehezebb feladatokkal, diadalma
san mennek föl a magas regiszter csúcsaira és 
egész egyéniségük olyan imponáló, hogy a kö
zönséget hódolásra késztik. Dippel András első 
föllépését szimpatikuson fogadták, de sikere nem volt 
teljes, nem volt meggyőző. Azokban a jelenetek
ben tetszett legjobban, ahol a Grál lovagja lirailag 
ellágyul. Csak egy dologgal keltett egyhangú csodála
tot : ezüstös páncéljával, remek-szép fegyverseiével. 
Az ensemble-ban változás nem történt. Együtt láttuk 
a drámai ének jeleseit: Ney Dávidot, F(w<y«rrt, Diósy- 
nét és ZtecAet, akik pihent erővel és ambícióval vettek 
részt az előadásban.

••  A Zeneakadémia m egnyitó ünnepe. Az Or
szágos Zeneakadémiában vasárnap délelőtt iiunepies 
megnyitás volt. Tizenegy órakor a növendékek és a 
tanárok összegyűltek az Akadémia dísztermében és 
M ihalovits Ödön igazgató hosszabb beszédet mondott, 
melyben az Országos Zeneakadémia folytonos gyara- 
j»odásám utalt. A növendékek száma az idén is tete
mesen emelkedett, ami arra mutat, hogy az Akadémia 
mindig szélesebb körökben érvényesíti kulturális be
folyását Mihalovits Ödön szép és lendületes beszédét 
uz egybogyült hallgatóság zajosan megéljenezte.

•• A Nem zeti Színház premiérje. A Nemzeti 
Színházban szeptember 21-ikén, pénteken, lesz a be
mutatója Schönthan és Koppéi-Eliféld verses vigjátéká- 
nak, Az aranyasszonynak, amelyet Mohai Emil dolgo
zott át. A darab a magyar átdolgozásban Erdély arany
korában játszik. A Nemzeti Színház ú g y  díszletek, mint 
ruhák dolgában korhiven fogja a darabot bemutatni. 
Az aranyasszony szereposztása a következő i

Éva asszony — Cs. Akseyhi Irma, Péter — Detső^ 
lovag Znojeinszky Lója — Újházi, gróf Gcrlcváry Domokos 
— Ndday, Borbála — Vizráryné, Ágnes — R. Moróthy Mar
git, Gyaszi — Ligeti Juliska. Balázs — Petényi.

Az arnngasszony nyilvános lőpróbiya a sajtó kép- 
JÓbulői számára csütörtök délelőtt lesz.

•• A megkorrigált Nóra. A Nemzeti Szinhánban 
Ibsen: Wrrfja ezután nem fog annyi bajt okozni fér
jének, a szegény Hilmer urnák s ezenfelül annyi fej
törést a dramaturgoknak. A Ntfrfl-irodalom is, amely 
annyit foglalkozott Ibsen drámájának a befejezésével, 
egyszerűen be lesz szüntetve. A Nemzeti Színház igaz
gatósága minderről a következő hivatalos kommüni
kében értesít bennünket:

A Nemzeti Színház igazgatósága a tavaszszal 
felelevenítvén a Nórát, tudvalevőleg azzal a bé
kéltető beiejezéssol adta a hires norvég drámát, 
amelyet Ibsen a Nóra elsó személyesitójének 
kedvéért irt s amelylyel a legtöbb német színpad 
kísérletezett. A  Nemzeti Színház e kedvelt műsor- 
darab: a, a tavalyi érdekes kísérlet után, ezentúl 
állandóan a régi befejezéssel kerül színre, híven a 
költő első intenciójához.

Ezt a hivatalos kommünikét csak egy dologban 
kell korrigálnunk. Abban, hogy a , költő intenciójá
nak ‘ ez a befejezés nem igen felelt meg. Mikor Nórát 
ama német színésznő kedvéért kikorrigálta, kifejezetten 
megírta azt is hogy nem hiszi, hogy ez a belejezés 
színpadi hatás dolgában megállja a helyet, de hát 
megtette a változtatást a német művésznő kedvéért 
Márkus Emília asszony egyébiránt e hónap 19-ikén 
fogja ebben az évadban először játszani.

•• Vendég-szereplés. Porzsoltné Lukács Juliska, 
a Népszínház drámai művésznője e 1 léten Nagy-Enve
den fog fellépni a Fedora, Kaméliás hölgy és a Magdolna 
lő női szerepében.

*• Hírek a Magyar Színházból. A Magyar Szín
ház most Sziklai Koméinak Koldus és királyfi oimii 
operettjére kerül. A koldusfiu szerepét Ledofsky Gi
zellának, a királyfit a Magyar Színház o darabra szer
ződtetett vendégének : Feledi Boriskának osztották ki. 
A darab szerzője maga az egyik komikus főszerepet 
fogja játszani. A  Magyar Színház két uj eredeti da
rabot logadott el előadásra. Az egyik Bródy Sándor 
és Rákosi Viktor Hollós Mátyás cimü, egész estét be
töltő történeti szinjátéka, a másik pedig Heltai Jenő 
Szózat cimü alkalmi darabja. Bródy és Rákosi darabját 
a színház a kolozsvári Mátyás-szobor leleplezésekor 
rendezendő országos ünnepségek idejében hozza 
színre, Heltai Jenő darabját pedig Vörösmarty Mihály 
születésnapjának századik évfordulóján fogják elő
adni. Komáromi Mariska, aki október elsején meg
válik a Magyar Nriu/kútól, szeptember 23-ikán két leg
jobb szerepében búcsúzik el ennek a színháznak a 
közönségétől. A kitűnő művésznő 21-én Rákosi Jenő 
rég nem adott operettejében : A bolondban, hg vasár
nap, szeptember 23-án A Gésák Mimózájában vesz 
búcsút

•• Az első Ortrud. A Lohengrin weimari ötven
éves jubileuma alkalmából megemlékeztünk róla, hogy 
Elza első személyesitője még él s nagyon előkelő úri 
asszony IFritw/irban. Német újságok most azt Írják, 
hogy a IFa^nrr-dalmü Ortrudjának első személyesitője 
is életben van még. Giudle-Paueh asszony a neve, 
hetvenkilenc esztendős s egy zürichi — sinylők házá
nak a lakója.

*• Perosl uj zenem üve. Lorenzo Perosi, az is
mert pap-zeneszerző, olasz újságok szerint uj zene
müvet irt, amelynek címe: Himnusz a Megváltóhoz. A 
zenemű szövegét X III. Leó pápa irta. A mű december 
huszonnegyedikén a római Szent Péter-teinploraban 
kerül először nyilvánosságra.

•• D u ie  E leonóra Berlinben. Dvse E le o n ó ra  ez- 
idő  sze r in t a  óerh'm Lessin flr-T heaterben  v e n d é g sz e re 
pei. A n a g y  o la sz  tra g ik a  h é tlö n  Z>'J»»»/nrionak eg y  
u j d a rab iáb an  : Tavaszreggeli álom íS o g o o  d ’u n  m attino  
n rim av e ra ) lotr fellépn i, am ely  fe llépéséhez  az az é rd e 
k e ssé g  fűződ ik , h o g y  e lő sz ö r fog ja  kü lfö ld i k ö z ö n sé g  
elő tt a n icgö riilés t m eg já tszan i.

* ' Német darab Pártéban. A párisi Figaro irja, 
hogy Dreyer Miksának A segédtanár cimü darabja, 
Elimboroury Róbert fordításában színre lóg kerülni az 
Jnfoine-szinházban.

”  A budai karszem élyzet Javára. A Fővárosi 
Nyári Színház az évad végével előadást rendez kar- 
személyzete javára. Az előadás e hónap 28-ikán lesz 
és a Hoffmann meséi fog színre kerülni a Népszinhás 
kitűnő művésznőjével, Hegyi Arankával a lő női sze
repében. Az, hogy Hegyi Aranka játszsza ezt a legjobb 
alkotását s hogy az előadás jövedelme a karszemély
zetnek jut, bizonyára zsúfolt házat fog csinálni a 
budai színkörben.

•* A Liszt Fereno zeneművészkor választmánya 
Szentirmav Elemér elnöklésével o hó 12-én ülést tar- 
thtt. Szentirmay lendületes megnyitója s az uj választ
mányi tagok üdvözlése után Antolik titkár bejelentette, 
hogy a közoktatási miniszter a választmánynak a k i
rály-dijak opera pályázatára vonatkozó lelterjesztését 
jóváhagyta. Ennek folytán a pályázatot — egy egész 
estét betöltő magyar tárgyú operára — legKözelebb 
kiírják. Mészáros Imre igazgató a pénztáros adatai 
nyomán a kör anyagi helyzetéről számolt be, végül 
az igazgatót lelkérték, hogy a beköszöntő évadra ter
vezetet dolgozzon ki.

•• B izet szobra. A párisi Gpera-Comigue előcsar
nokában a napokban szobrot állítottak füzetnek, a 
Carmen szerzőjének. A szobrot minden ünnepiesség 
nélkül helyezték el.

** A Városligeti Színkörben holnap, hétfőn 
A keringőkirály cimü énekes bohózat kerül színre, 
harmadszor. Kedden csto ugyanezt adják.

•• A  filharmóniai társaság az idén is 10 filhar
móniai hangversenyt rendez a Vigadó nagytermében 
a következő napokon: november 7. és 21, december
5. és 19., január 16. és 30., február 13., március 16. 
és 20.. április 3. Bérelni lehet mind a 10 hangver
senyre holnaptól fogva Méry B. zenemükereskodésé- 
ben, Andrássy-ut 12.

•• Színházi előadás a Yildlz-Kloszkban. Kon
stantinápolyban ez időszerűit egy lranoia operett-társu
lat játszik nagy sikerrel. A társulat híre a szultán 
háremébe is behatolhatott, mert az aranyszarv ura — 
nyilván szépséges hunjai könyörgésére, — meghívta 
a társulatot, hogy egy előadást rendezzenek a Yildiz- 
Kioszkban háreirbölgyei számára. A társulat erre az 
estére háromozer irankot kap.

•• Lichtenstein Dóra hangversenye a Telefon 
H írm ondóban . Lichtenstein Dóra kiváló dalénekesnőnk, akit 
koncortekről előnyösen ismer fővárosunk közönsége is, most 
Németországba készül nagyobb hangversenyturnéra. Mielőtt 
azonban eltávozna körünkből, a Telefon Hírmondóban rendez 
egy hangversenyt, melynek számai közé felvette nagyobbrészt 
mindazokat a dalokat, amelyekkel külföldön óhajt dicsőséget 
szerezni a magyar névnek. Lichtenstein Dóra a hangversenyén 
a következő dalokat fogja énekelni: Scarlatti s Arietta, 
Beethoven: Lied aue dér Fremdc, Schubert: Die Post, Schu
mann: An mcittem Herzen, Brahms: Wieaenlied, Grieg: Die 
Primessin, Stephen Heller: Dér Kuss, Hubay: Rózsabokor .. 
Tarnay : Romáac, Lichtenstein : Absehied, Aeh welche IFowmc. 
Malcohn Lawson: Turn ye törne (régi angol dal), Godard: 
Rcrccusc (Yocelyn operából) és Fauré: Le Papillon et la 
Flcur. A hangverseny fél 9 órakor kezdődik, s annak végez
tével a legújabb híreket és táviratokat olvastatja fel a be
szélő újság szerkesztősége, hiajd még 11 óráig felváltva ka
tona és cigányzene lesz hallható a Hírmondó kagylóin 
keresztül.

M Ű V É S Z E T .

[ j  L átogatás Böhm Pálnál. Egyik munkatár
sunk lelkcrcstc a napokban Böhm Pált müncheni mű
termében s a következőket irja nekünk látogatásáról .

Az öreg Böhm Pálról, az egykor hires művész
ről vajmi ritkán érkezik hű haza, Budapestre. Pedig 
ő egyike ama kevés magyar festőművésznek, akik 
bár külföldön élnek, mégis tősgyökeres magyarok ma
radnak.

Böhm Pál már harmincegy év óta él távol hazá
jától, de azért magyar ő sziwel-lélekkel. Az Arco- 
Strassén levő műtermében nagyon szívesen loga
dott és midőn hallotta, hogy magyar ember áll előtto 
rögtön magyarul kezdett beszélni. Hamisítatlan bihari 
hangletcssel ejti a nagyváradvidéki tájszólást. Az immái 
hatvanegy éves festőművésznek itt jó l megy a dolga. 
Ami képet fest, azt könnyen eladja. Csak a csuzzal 
van sok baja, amely tavaly három hónapig kötöttt 
ágyhoz.

- r  Mikor volt utoljára otthon — kérdeztem.
— 1876-beu. Sajnos, öreg vagyok és vén is 

nem műit Jókai. Nem tudok oly könnyen utazni, d< 
ha lehet, a jövő évben mégis elmegyek és . . .

— Es otthon marad?
— Oh dehogy! Én még tudok és fogok dol

gozni, de itt Münchenben, mert otthon nem szeretik 
az idegenből hazavetődő magyar művészeket Egy 
barátom mondta: ..Mi szeretjük művész honfitársain
kat, ha távol vaimak tőlünk, de ha hazajönnek, mar
juk ókét?- En pedig inkább akarom, hogy kollégáin 
szeressenek

— Vannak-e nagyobb tervei a jövőre nézve?
— Terveim vaunak, de nem nagyok. Csendeset 

dolgozni, nyugodtan élni, mert különben a fűbe hara
pok. Nézze ezt a képet: egy Medea lesz belőle. Emi ti 
egy kun-szent-miklósi szélmalmos táj. A vázlatokat 
hozzá még 1875-ben festettem ott helyben . . .

Elbeszélgettünk mintegy más léi óra hosszat 
Végre szívesen búcsút mondott:

— Viszontlátásra a jövő évben. Hazaviszek 
néhány képet, remélem, kiállítják . . .  (s. gy.)

0  Magyarlsche Ornamentik. I ly  cim alatt je
lenik meg a Hierseman lipcsei cég kiadásában Huszka 
Józsefnek az a nagy müve, amelyet tavaly húsz év: 
kutatás eredményeként kiadott A nagyszabású munki 
a magyar népies ornamentuin keleti eredetét vitatja i 
e részben a legnagyobb és leggondosabban összeáll! 
tott mü, amely e tárgyról megjelent. Huszka könyvé 
dr. Semayer Villibald lorditotta németre.

N y ilt té r .

Egyévi önkéntesek
Egyenruhákat és felszereléseket legelegánsabban és olcsóbba* 

mint bárhol beszerezhetik

T IL L E R  M Ó R  és  T Á R S A
Ofl. és kir udvari ssáU ltóknál 

B u d a p e s t e n ,  IV .  K ö a p o n t l  v á r o a h i s ,
-----♦<«- A rjenrsA ket k íván atra  a  ó i g  l á g y o n  kftld. ------

(o ld ó d ó  h ó s f e h é r n y e )
orvosi szaktekintélyek véleménye sserint a ..táp k ém zltm é-  

n.vek Ideálja** betegeknek és gyengéknek.
I d e g e k e t  é e  I z m o k a t  e r ő s í t i .

G yógyszertárakban és  gyó g y a n y a g -k eresk ed ések b en .
(Az o rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 

nem felelős a szerkesztőség.)

i
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S P O R T .
A B udapesti Torna Club ma délután 3 óra

kor tartotta a Budapesti Torna és Sportegyletek ver- 
genypályón kerékpár ésathletikai versenyeit, melynek 
eredménye a kö vetkőző :

L Síkfutás 100 yard, első Lucius Károly B. T. 0 . 
IO’ /b mp.; második Grubor Gyula Sz. S. E .; harma
dik Helmich Miksa O. T. E. II. Keríkpdr-térclöny- 
verscnty, 2000 méter, első Dreilinger Nándor, K. K. E. 
20 m. előny, második Herczegh Béla M. U. E. 40 m. 
előny, harmadik Pécsy István F. K. E. 60 m. előny. 
IIL Magyarország bajnoksága magasugrásra. Első Gönczy 
Lajos B. E. A. 0.160 cm., második Sajó Béla B.T.E. har
madik Strausz Gyula B. E. A. G. IV. Kér ékpár-föverseny. 
10.000 méter. Első Groiner Frigyes F. K. E. 2 körrel 
nyerve. Második Herczegh Béla M. U. E. Harmadik 
Lőwy Artúr F. K. E. V. Első Schuberth
Ernő M. U. E. 6-40 cm. Második Dános Árpád 0. T. E. 
Harmadik Strausz Gyula B. E. A. C. Negyedik Varga 
Pál B. E. A. C. VH. Nyeretlenek kerékpár-versenye. 1000 
méter. Első Szilágyi Hugó B. A. C. Második Nagy 
Sándor F. K. E. Harmadik Schitl Gusztáv C. K. E. 
VIH. Síkfutás. 1 angol mérföld. Első Gorka Ágos
ton M. U. E. Második Grüvald Pál M. U. E. Harmadik 
Janusek Antal M. U. E. VI. Magyarország bajnoksága. 
200 méter síkfutásra. Első Helmich Miksa (). T. E. 
23 n. Vb mp., második Lucius Károly B. T. C., har
madik Kornav Árpád M. U. E. IX. Magyarország baj
noksága diskoszretésre első Czettier Rezső M. U. E. 33
m. 10 o., második Cora-v Arthur B. T. C., harmadik 
Hilda Győző 111. kér. V. E. X. Sikfutás-térelönyverseny 
>/< angol mérföldre első Vajda Károly B. A. C. 641Zs 
mp.. második Lajos Dezső B. A. C. XI. Tandem-tér- 
elónyverseny 2000 m. 100 pár. Pécsy István — Frisch 
Márton F. K. tagja, második pár Lőwy Arthur — 
Mobay Józsei a F. K. E. tagjai, harmadik pár Autal 
Rezső — Greine Frigyes F. K. E. tagjai. A  versenye
ket nagyszámú közönség nézte végig.

Xam ete. A híres Talpra Magyar csikó 
XamcteTÜ\, mely a német tenyésztést boldogítja, úgy 
volt, hogy eljön Budapestre a löldmivelési miniszté
rium dijáért. Xametet, mint most a Magyar Turfban 
olvassuk, gazdája jövőre is trainingben akarja tartani 
és igy nem küldi el az eladó jellegű versenyre.

Bécsi lóversenyek. Szokatlanul nagy érdek
lődés közt, sok ezer ember jelenlétében dőlt ma el, 
mint bécsi tudósítónk jelenti, a Jubileum-dij, melynek 
érdekességét lokozta, hogy a német Altgoid is részt- 
vett a küzdelemben. A  német ellen hét magyar ló 
állott ki s győztes lett igen szép verseny után a lavo- 
rit Attila, grót Festetlch Tasziló lóvá, mig Altgoid 
második lett Sobiri előtt. Az első három helyezett tehát 
éppen abban a sorrendben érkezett be, ahogyan mi 
megtipeltük. A verseny után nagy ovációkban része
sítették a győztest és jockeyját, a németországi War- 
mét Ma megint a meglepetések napja volt, mert 
Trifelai, Miss Duncan és Ida mint nagy outsiderek 
győztek. A részletes eredmények a következők :

I. H árom évesek gátversenye. Dij 1800 korona. 
Távolság 2400 méter. Mautner V. Trlfelonja (Btieken- 
hain) első, herceg Auersberg F. Baltavárja (Villianson) 
második. Mr. Whito Alberich H.-io (Hesp) harmadik, 
ozuátn Tippu Tipp. Különc, Orkán, Cocker. ítélet': 
Küzdelem után nyakhoszszal nyene, négy hoszszal 
harmadik. Totalizatór : 10 : 145. Helyrefogadások : I. 
60 : 77, IL  60 : 60 Ifl: 60 : 67.

II. K étévesek  ol adó versenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Péchy A. Sporting Ladyja 
(Poole) első. Egyedi L. Stronfeuerje (Morgan) máso
dik, öényi S. rfatanollá a (Ibbet) harmadik. Azután: 
Cartell, Fdorence, Gracilis, Hippokrates. Ítélet: Küz
delem után fej hoszszal nyerve, ötnegyed hoszszal har
madik. Totalizatőr 10 :63. Helvreíogadások : I. 60: 98, 
IL 60 : 72 III. 60:118. Győztesre nem volt ajánlat

IU. Zár hendikep. Dij : 2000 korona. Távolság: 
1600 méter. Grót Witnpien Sz. K iss  Donoenja (Wilton) 
első, Stemberg A. Áldomásjn (Backer) második, Mr. 
G. Word Beauhamaisja (Black) harmadik. Azután 
Ártatlan, Pavolin, llardlv. ítélet: Négy hoszszal 
nyerve, holtversenyben második. Totalizatőr: 10 : 101. 
Helyrofogadások : I. 60 : 134. II. 60 : 146 (Áldomás), 
111. 60 : 00 (Beauhamais.)

IV. Jubileum -díj. Dij 40,000 korona. Távolság 
2400 méter. Gróf Festetieh T. A ttila ;a (Warue) első, 
Neumann B. Altgoldja (Ibbet) második, Szemere M. 
Sobrija (Cleminson) harmadik, azután Kartal, Iro, 
Leader. Stembusk, Topromenc. Ítélet: könnyen egy 
hoszszal nyerve, egy hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
10:23. Uelyrelogadások: I. 60:63. U. 60:77. HL 
60 : 80.

V. B ledóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Mauthner V. Idaja (Southey) első. Báró 
Springer G. Grdiirja (Bl.icki második. Baltazzi A. 
Maimaison ja (Morgan) harmadik. Azután: Régent, 
Illusion, Fragile. ítélet: Biztosan egy hoszszal nyerve, 
fejhoszszal harmadik. Tolizatőr* 10: 04. Helyreloga- 
dások: 1. 60 : 130. II. 60 : 84. A  győztest 2600 koro
náért visszavásárolták.

VI. A kadályverseny. Dij 3000 korona. Távolság 
4800 méter. Capt. Jones B anda,a (Slinn) első. Mauth
ner V. Tartuffeie (Bukenham) második. Jankóvich Gy. 
Mari Ágnese (Wheeler) harmadik. ítélet: Igen köny- 
nyen egy hoszszal nyerve, rossz harmadik. Totaliza
tőr : 10: 23.

VII. Beaten-handloap. Dij 2000 korona, távolság 
1000 méter. Egyedi A. Tacskója (Prudames) első, 
Bzászbereki ménes Philosophja (Sínek) második. Fél
toronyi ménes Pnroleja (Ihlett) harmadik. Mr. Wood 
Alodemejo (Segrott) negyedik. Azután tíalfi, Socius,

Duroh dió Lappén, Liszt Fereno, Harpagon, Philhar- 
moniker. ítélet: Könnyen fejhoszszal nyerve, egy 
hoszszal harmadik. Totalizatőr 10: 40. Helyrefogadá
sok 1. 50: 100, II. 50 : 330, III. 60 : 218.

T Á V IR A T O K .

Belgrád, szeptember 16. A Jfale Novine az 
előbbi kormány félhivatalos közlönye beszüntette 
megjelenését.

Münohen, szeptomber 16. Henrik hessenl herceg 
ma délelőtt meghalt.

Madrid, szeptember 16. A minisztertanács el
határozta, hogy helyreállítja az alkotmány által 
biztosított szabadságokat.

Galve.ton, szeptember 16. A romok eltisztitásán 
serényen dolgoznak. Az üzlet tevékenységét újból 
megkezdték.

A  khinai h ib oru .
W ashington, szeptember ,16. Jő forrásból 

eredő hír szorint az Egyosült Államok válasza a 
Peking kiürítése tárgyában tett orosz javaslatára 
nem jelenti ki azt, hogy az amerikai csapatok 
Oroszország visszavonulása után azonnal kiürítik 
a várost. Á helyzet megítélését a külügyi hivatal 
egyszerűen Chaffera ruházza át, aki a többi pa
rancsnokkal megbeszélné a visszavonulás részle
teit. (Reuter.)

London, szeptember 16. A Reuter-ügynökség 
jelenti Pekingből o hó 11-éről: 1500 főnyi német 
csapat egy tábori üteggel llöpfner tábornok vezetése 
alatt tegnap déli irányban vonult. Az expedíció céljá
ról semmit som közölnek. Hire jár azonban, hogy a 
Paoting vasút mellett fekvő Siangsiangról van szó, 
ahol állítólag sok boxer gyűlt egybe. Lenevics tábor
nok közölte, hogy rendeletet kapott az orosz csapa
tok egy részének Pekingből való visszavonására.

P é te r v ir , szeptember 16. A Rossija című lap
nak jelentik Port-Arthurból, hogy ott e hő 14-én a 
Moszkva hajón megérkezett Jatjme bourbon herceg, 
hogy Alekszejev altengemagy törzskarihoz csat
lakozzék.

A  haldokló T ransvaal.
Lisszabon, szeptember 16. A portugál kor

mány Motambique kormányzójához táviratot inté
zett, amelylyel megengedi, hogy Kriiger elnök 
Lourenco-Marquezból Európába utazzék. A kor
mányzónak azonban meg kell győződnie arról, 
bőgj- Kriiger betartja ezt az útitervet és meg kell 
tennio minden óvintézkedést, hogy Kriiger hajóra- 
szállásáig biztosítva legyen biztonsága és hogy 
tisztelettel bánjanak vele.

Blom fontetn, szeptember 18. Xfackdonald e 
hó 1.3-áfi Vynburg és a Wott folyó közt elfogott 
egy 7—800 főből álló boer sereget három ágyú
val ; zsákmányul ejtett 32 kocsit, 270 igásmarfiát, 
65.000 töltényt és nagymennyiségű készletet. Á 
boerok három más kocsit felgyújtottak, hogy 
megakadályozzák elvételüket. (Reuter.)

P r,torta, szeptember 16. A németalföldi vasutat 
a katonai hatóságok hivatalosan átvették. i Reuter.)

L adybank (Skócia), szeptember 15. A libe
rális egyesületben Asgtiith, a liberális párt vezérei 
többségének nevében beszélt és kijelentette, hogy 
n délafrikai köztársaságok unnexiója visszavonha
tatlan. Véglegesen be kell és bo fogják kebelezni 
a birodalomba. A háború felnyitotta Anglia sze
meit arra nézvo, hogy mily veszedelemben volt, 
hogy Dól-Afrikát elvoszszo.

Bonnino cikke.
Róma, szeptember 16. A Ásóra Antológia Sonnino 

cikkét közli Qnid agendnm f  címmel, melyben a kor
mánynak azt tanácsolja, hogy az ország érdekében 
készítsen elő iztenbikét a parlamenti pártok és csopor
tok közt, hogy a közigazgatási, szociális és pénzügyi 
reformokat tanulmányozzák és végrehajtsák. A mo
narchikus képviseleti kormány helyzetét Olaszországban 
megbeszélve Sonnino azt mondja: A nagy alkotmányos 
pátinak a szélső pártok erőfeszítéseivel és a Vatikán en
gesztelhetetlen politikai ellenségeskedésévol szemben 
nem szabad felosztania két különbözőleg szervezett 
részre, melyek egymást felváltják a hatalmon, mert a 
két csoport mindegyike áldozatul esnék a legközelebb 
álló szélső pártnak, vagyis a baloldal a felforgatók
nak, a jobboldal a klerikálisoknak. Végül Sonnino 
felhívja a parlamentet, hogy e reiormokra törekedjék, 
a helyett, hogy minisztériumokat buktat és ismét fölemel.

N a g y  b in y a -sx tr ijk .
N.w Tork, szeptember 16. Az antracit szénte

rületen a nagy sztrá jk tegnap megkezdődött A sztráj- 
kolók számát csak holnap luhet megállapítani. A bá
nyákat szeges dróttal kerítették körül és a bányatu
lajdonosok detektivekot állítottak fel.

K ö zgazd aság i távirat.
Hew Tork, szeptember 16. Az aranykivitel a 

múlt héten 33.914 dollár, az ezüstkivitel 869.115 
dollár vo lt

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A  Jegybank uj fiókjai. Hétfőn, e hó 17-ikén 
az Osztrák-Magyar Banknak hat uj fiókintézetc kezdi 
raeg működését, nevezetesen Aussigban, Pardubitz- 
ban, Kaposvárott, Kecskeméten, Szombathelyen és 
Újvidéken. E naptól kezdve a leitmeritzi bank mellék
helye az aussigi fiókintózethez, a chrudini és hohen- 
mauthi mellékhelyek a pardubitzi fiókintézethez, a 
ceglédi és kaloosai mellékhelyek a kecskeméti fiók- 
intézethez és az óbecsei mellékhely az újvidéki fiók
intézethez tartoznak.

A  kereskedelm i és iparkamarai választások.
A kereskedelmi és iparkamarai titkárok szeptember 
28-án értekezletet tartanak, amelyen a kamarai válasz
tások reformjáról tanácskoznak. Az értekezletet Szte- 
rényi József miniszteri tanácsos vezeti.

A osemegekereskedők kérelme. A napokban 
a csemegekereskedőknek egy három tagú küldöttsége 
járt Rudnay Béla főkapitánynál s elpanaszolták, hogy 
a csemegekereskedőkkel szemben a vasárnapi muu- 
kaszünet végrehajtása tárgyában kiadott rendelet ha
tározatait az egyes kapitányságok egymással ellenté
tesen alkalmazzák. Némely kerület ugyanis az árusí
tást egész napon át megengedettnek tartja, inig más 
kerület ezt kihágásnak minősítve bünteti. Á főkapitány 
tudatta velük, hogy már intézkedett oly irányban, 
hogy valamennyi kerületi kapitányság egyöntetűen 
já ijon el a szóban forgó ügyben.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) Vörös 
lóhere. Minthogy most már megbízható adatok érkez
nek bo az uj termésről, lehet már tájékozódni az 
iránt, hogy a belföldi termés nagyjában és egészében 
sokkalta gyengébb mennyiség tekintetében, mint volt 
a múlt évben. A folytonosan emelkedő amerikai jegy
zések beigazolják, hogy a tengerentúlról kezdetben 
jött amerikai jegyzéseknek alapjuk és a szilárd 
irányzatnak oka volt. A legutóbbi napok tetemes 
áremelkedése pedig azt mutatja, hogy olyan ár
folyamokkal kell majd számolnunk, aminőket mái 
régen nem tapasztaltunk. Amerikai lóheremagnak 
ára napró.-napra olyképp emelkedik, hogy jelen
leg amerikai lóheremagért Budapesten 73—76 forintos 
ár vehető számításba. Külföldi importeurök tudvale
vőleg magyar termésű lóheréért jóval magasabb ára
kat fizetnek, mint az amerikaiért és igy ma honi ter
mésű lóheréért körülbelül 80—82 forintos ár kalkulál
ható. Ilyen helyzetnél az európai piacnak hangulata 
továbbra is igen szilárdan maradt annál is inkább, 
mert Olaszországból és Oroszországból újabban is 
kedvezőtlen hírek érkeztek a termésrőL Termelőink az 
eladásba még nem akarnak belemenni és habár Erdélyben 
a spekuláció részéről 72—76 írtos árak ajáultatnak. még 
is csuk kisebb kötések létesülhettek. Lucerna. Francia- 
országból emelkedő árakat 'elentenek. Magyar áru ez 
idő szerint még kisebb tételekben kerül a piacra és 
minőséghez képest 47—48 forintnyi árak adatnak 
meg érette. Baltacím termése úgy minőség, mint 
mennyiség tekintetében, mint hinik, nem sikerült, 
ajánlatok hiányában csöndes az ebbeli üzlet Szöszös 
bükköny a küköld részéről is keresletre talál. Őszt 
borsó és őszt bükkönyre nézve továbbat is tetemes for
galomról számolhatunk be. A Mauthner Ödön cég e 
lap gazdaelőfizetőit kívánatra akár levélben, akár sür- 
gönyileg teljesen költségmentesen értesíti az összes 
magtéléknek napi árairóL

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, szeptember 17. — Római katolikus: 

Lambert. — Protestáns: Lambert — Görög-orosz : (szeptember 
4.) Habilasz. — Zsidó: Elül 23. — Nap kél 5 óra 25 perckor. 
— Nyugszik 5 óra 51 perckor. — A hold kél esto 11 óra 
60 perckor. — Nyugszik 2 óra 26 perckor délután.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A t oszlalysorsjáték busása délelőtt 9 órakor az osztály

sorsjáték huzási termében az Eskü-téren.
Nemzeti Muzeum. Természetrajzi-tár délelőtt 9 órától 

délután l óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett tekint
hetők meg.

Magyar Kereskedelmi Múzeum a városligeü iparcsarnok
ban nyitva délelőtt 9 órától 2-ig.

Teknclógtai Jparmuteum nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 
és délután 3—5-ig.

Iparművészeti muzeum zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térképgyűjteménye (IL Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—l-i |.

Egyetemi könyvtár zárva.
Akadémiai kítuyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Közlekedési muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12 óráig és délután 8—5-ig.
Magyar Kereskedelmi Museum. Igazgatóság : VII. kerület 

Kerepesi-ut 20. szám alatt Hivatalos órák . délelőtt 9-töl dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepcsi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti mintatár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetóség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsamokban nyitva; délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi fizletvezetösége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körűt 32. szám alatt
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Z á rra .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.

O tth e a .
Dráma é  felvonóéban. Irta Sudennann Hermann. 

Személyek:
Szaesvay Auguszta Lendvayn6

Márkus Franziaka Rákosi Sx-
N agyi. Wendlorszky NádayB*

Kezdete 7 órakor.

Köznép-osztály
F e l ö l t ő _______ 4  fr t
Pereno Józsel-kabát 4 irt
J a q n e t__________ 3 frt
Frack _  ___ __  5 frt
Nadrág___________ 2.50.
Bothberger Jakab,
Kristóf-tér 2. 1-eó emelet.

POLIES fiAPRICE.

Sehvartze
Magda
Mariska

vígszínház.
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.

Fernand házasodik.
Bohózat 3 felvonásban. Irta Feydean. Fordította 

Fái J. Béla.
Szem élyek:

Duverger Hunyadi M ss Botting 
Viviane leánya B. Lenkei Lentery 
Bois d’Enghien Tapolcai Bouzin 
De Fontamét Szerómy Chanpiain 

Gyöngyi Chanplain 
Gál Pruneau neje
Bzerétuy Antoinette 
Varsányi Poraerol 
Berzétei Házmester

DeChennev. 
Irrigua, 
Lucette Gant 
Marcelline 
Nini Galant

Kezdete 7*/s orakor.

Rostagni 
Kassai 
Balassa 
Kovács 
Mátr&iné 

Makróciné 
Bálint R. 

Keresztúri 
Kazalicky

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én. 
Blaha Luiza asszóny mint vendég.
A p ir o s  b u g y e llá r is .

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. 
Irta Csepregby Ferenc.

Szem élyek:

Illa kod y K álm án
nr fűlnzólituük, hogy í. hó 25-lg 
nálam jelentkezzék, hogy 150 
frtnyl tartozásomat nókl váltóm 

ellenében visszafizethessem. 
Cün a kiadóban. <231

Arany
é i  extist eladás. A l
kalmi nászajándékok,
13 latos ezüst evőkószle- 
tek 12 személyre 140 frt, 
6 személyre 65írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár arany fórfl-lán- 
ookból, masszív arany
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
férfi órák 12 frt, arany 
női órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér

L em. 23., uj szám 
Váci-utca 30.

Török Mihály Szirmai Hájas, ispán Horváth
Zsófi felesége Blaha Kósza Gyurka Raskó
Julis aaszony Izsónó Misi postás Újvári
Menci Gazsi l-ső kis bíró Delli
Huszárkapitány Tollagi 2 ik  » Lejtényi
Csillag Pál Kiss ( íregbóre© Hillei
Peták Szabó .Jóska, kocsis Kovács
Boros Marton Egy legény Pécsi
Pennás, jegyző Kovács Egy leány Gyöngyösi

Kezdete 7 orakor.

Alegjobb szivarka  
hüvelyeket 

árusítja az U ránia  szi-
varkahüvely bizományi
raktár Budapesten. Kertesz- 
utca 35. Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

9  ó r a k o r  M a  u j  m ű s o r .  9  ó r a k o r

Eine grosse Kinderei.
1O órakor

Bohózat
10 órakor

B á ró  és  b o jár .
11 órakor

Bohóság.
11 órakor

Hotel Narrenhaus.
Bohózat. Irta: L E T T N E K  H.

Vendégszerep  
ÖMSzjáték 

fa n ta s z t ik u s  látvá
nyosságok vállalata

Somossy
mulatóban.

v a s á r n a p  2  n a g y  e lő a d á s
1 24 

órakor.

délután m é r s é k e l t  belépődíj. 
A délutáni előadAn a családok 
i-a a kórnyók. n lakó közoimég 

figyelmébe ajánlunk.

A z elő  M etom orfocls
Signorlna Bcrtolettl 
eredeti mutatványa.

8
ó r a k o r .

Monsleur Rothester
as orvosi rejtély.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.

New-York szépe.
Operett© 2 felvonásban, 6 képben. Irta 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emik 

nőjét szerzetté Gustave Kerker. 
Szem élyek:

Sziklai Cora 
Ráthonyi Kenneth

Hugh
Ze-

Bronaon
Hány
Kurt
Snifkins
Tw iddles

Boross 
Mátrai
Beöthy

Blinky 
Fifl 
Gray

Margó
Giróth
V’idor

Ledofsky
Radványi

Kezdete 7Vt óraker.

u t c a i  s é s  A n d r á s s y - u t 4 2 .  sz . a„ v a la 
m in t  a N e w - Y o r k  k á v ó h á z b a n .  (T e le fo n .)

urAria színház
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.

Pária 1 9 0 0 -bán.
Irta Salamon Ödön.
Kezdete 7Vs órakor,

fövArosi nyAri szinhAz .
(Badán, a Krisztinavárosban.)

Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.
A k a m é liá s  h ö lg y .

Dráma 5 felvonásban. Irta: Ifj. Dumas Sándor, for
dította Szemere Attila.

Kezdete 7 érakorj

Xagy vagyont,
ónási jövedelmet szerez
het az ország bármely 
helyén, úgy falun, mint 
városban lakó férfi vagy 
nö, könnyű otthoni mun
kával, ha a „Kereske
delmi Vegyészet** című 
könyv most megjelent, két
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e könyvből úgy férfi, r.ő 
mint gyermek 540 külön
féle foglalkozást tanul meg, 
melylyel előképzettség és 
tőkebeiektetés nélkül na
ponta 20—30 koronát, 
évente 5—6000 koronát 
csekély fáradsággal, otthoni 
munkával megkereshet. A 
kinek biztos, jó keresete 
nincs, vagy foglalkozás nél
kül van, ki családját hasz
nosan akarja foglalkoztatni, 
rendelje meg bizalommal a 
„Kereskedelm i Ve gye
sietet** Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadás 
6 korona bolti ára helyett 
3 korona 50 fillér kod 
▼ezményua árért rendel
heti meg mindenki a „Ke 
reskedelm l V egyé
szét** könyvkiadó-válla

latánál Ú jpest. Lőrinc 
Utca 24. L'.’yai.itt fi 
havi részletfizetésre min
dennemű könyvek megren
delhetők. Konyvárjegyzék 
ingyen és bérmentve.

1 m is/.tik iiK  tö r p é k  O p e r a  r o m ir a  Trouoa- 
dour, Gavalléria Rusticaua sth. S a ta n r lla  Kama 
S"utsa csodái, hölgyek és urak eltüntetése a néző- 
körből. A rideg műterem, Americain Bioscop uj mu
tatványai, óriási előképek tára, fontaines luinineuscs 

stb. sth.

---------------—I
Ápold s z é p s é g e d e t  é s  if jú s á g o d a t!  

CZERN Y -fé le

O S A N
Egy fog- vagy azéitisztiiószor sem volt még képes oly gyor
san a legBzélnsebb k >r< k pártfogását megnyerni, min, O»an. 
Ezen kipróbált prápa-alum LaLis » antiseptikus. konzerváló, 
tiszt.tó, lleneM és -iijai'tgos összetétel, .nél fogra bi.ihIcb 
li'klntclben jóval frlúlmulja az eddig Ismert logszuruket. 
O.an ép.rgwea, nzepnéirben és fájllal,.ninientoea lartj • meg 
a Ingákul a legm.,, . életkorig. O*aa hatóftágilag és szá
mos orvosi bi7"ii- ' > tnrnyal lett vélemény, zv • Arak : 
O»aa-»zajtize»/en<iá nn 1.7’, k i. U-as-fogpua szelen-

0,'kbeu A f»- Osaa-fogkefék A ttö fillér.
< X ». K X Y - f é l e

a legjob b , klpróbAltan á r, á lm a t la n

h a j f e s t ő s z e r
h a j -  é .  M iakA l-, valamint M scn i» l« lö k f< * a téa re , melyek
a leg, gj az„i ibb módon, niAr , gvs/ n  fi vznalatnai is eg—z 

íztosai. visszanyerik azon kif .-Istalan, (• nyes M Öke.
Iinrna v»gy fe k e te  term éazeteM  x z ln t, mely sem szap
pannal való mu-ásuál, lem a gőzfürdőben m<-g nem fakul. 

Á r a  5  k o rv v n n .

VÁROSLIGETI színkör.
Hétfő, 1900. szeptember hó 17-én.

A keringő király,
Énekes bohózat 4 felvonásban. Irta Costa és Man- 

etadt A. Fordította Komor Gyula.
Kezdete 7 órakor.

E lső  b u d a p e s ti
k i v i m a g a z l n

C g  Zongora

<’7.».R> Y - le lr  e r e d e t i

Orientalische Rosenmilch.
( K e l e l l  r á z a a t r j )

a l e g jo b b  szer a a z lp s é g  megtart. -Ara és © d e  a r c b ő r t  
szerez, me y s e m m i m A a  fia-on:'• Á rta lm a t an m e r  Által • . 
nem érhető . ki (fii, 6 halA.-u pőrsen* eek év a bőrnek bárminemű 
' BitAtalaubAgaellen, megszünteti a s  tr.-a va.-y barna .részint

ára 2 korona,
hozzá B alsam in -sxap p an  6 0  flll.______

F R I T S t  k l - f é le  v a lö d l  h í r e s
ISonnenblnmenochl selfe ára 7 0 —100 Ilii.

ANTON J. CZERNY Bécs.
X V I I I .  C 'n r l I . i k I m I  ira tra  MM* n.

Budapesti főraktár T ö rő k  J6z.s<-( rvógv«z>-r'esnél Klrály- 
ut, a l '8 And'Asav-ut tovA! I h r féle Nádor gyógy- 
t i ' an VI., VAci-k rut 17. Neroda Nándor IV., Kossuth 
I.a;os ut a. L u x  MlhAly IV, Mureum-k*>rut B. MolnAr é . 
Bőse IV., Koronaherceg-utca. II", ki Ágoaton IV., KAroly- 
kórul -  Ka tv, hn..»z,.fl Vili., K rrpem ut K*. MU le r  I. I.  .

'a kir. i.dv. illatsa**:tA r, IV .,  K  i .n a h e n e g -u tc a . L n , ff 
3 tn , lo r  iiia ta ze rtA r, IV ., VA- . -i tea 22., úgymint minden 
•vó -y azért Árban. droguerlAkban -̂a parfUincrlAkban. Szétku.

d és utAnvét m ellett. — P rospektus ingyen

Szállod a
Felső - MagyarorazAg nagyobb 
forgalmú kereskedelmi vArosA- 
ban, a vasntl AllomAasal szem
lén , mely egv év előtt újonnan 
feléj itve s teljesen újonnan be
rendezve lett, All 5 vendégszoba, 
kAvéhAc, vendéglő Btblből, Igen 
jó meneteli!, csakis hirtelen be
következett haláleset miatt sür
gősen fundus instrnktus 30.000 
koronáért eladó. Az átvételhez 
készpénzben minimum lfl.oQO 
korona szükségeltetik. Bőveb
ben Niernetz Gyula, üzletek 
adásvételi uodájAban Budapes
ten, Józeef-körut 22.

N evrlön ök et,
gyermekkertésznőket, bonneo- 
kat. félnapokra és egyes órákra 
bejáró tanítónőket, tanítókat, 
zene-, nyelvek-, rajz- és festé- 
azet tanítására ajánl ö z v e g y  
N lo t s c h n e  Oerson Anna Bu
d a p e s t ,  E r z a e b e t -k ö r u t  6a.

11S85

Második bővített kiadás 
bán, csinos kiállításban 
és tetszotős alakban 
,,M I R J  A M *

Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők számára 
írott magyar nyelvű zsidó 
imádságos könyv. Ara: 
Vászonkötósbon 2 frt 50 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontutánzatu díszes kö
tés 5 frt Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt Kapható: 
a .Budapesti Napló* ki- 
adóhivatalában József-

körut 18.

Titkos
betegségek

mlnrienneraér lm p o te n ttá t  
m e g  l d ő s e b b e k n ó l t a  
m e g le p ő  s ik e r r e l ,  alapo

san gyógyítja  
l lu lv .

D r . F a b in y i
i. kórházi onos. speciaiiita

oly módszerrel, m elyet
so k  e z e r  b e te g n é l  
biztos eredm énynyel a lkal
m azott szám oi év i kórháai 

gyakorlatában.
R lx to s  s ik e r  fo ly tA n  h o 
n o rá r iu m  u tó la g  la  f iz e t 
h e tő  L e v e le k r e  d íj ta la 
n u l v á la s z  ; k ív á n a tr a  
g y o g y a z o r e k .  i6»78
L a k á s : Budapest, VII., 
Erz9ébet-körut 12. I. cm. 

B ejá r a t a lépoaőnáL  
K álón  váróterm ek .

d. e. t -S - io  
este t - t - l g .Rendel

A k i t ű n ő n e k
bizonyult Kristyory-féle .Erő  
éw egészségi gyógykenyér,-  
nK’ly gy-morbeteg. k. possz ét- 
vágyuak, és székbajban szenvo- 
dőknek fölülmulhatAilanul jó 
tApszor, naponta frissen készül, 
megrendelhető 20 és 30 filléres 
darabokban, 10 vagy 20 darab 
1 postacsomag bőrmentee szál
lítással MUller R-uél Arad Ká
polna-utca 28. Elárusítók keroe- 
tetnek és árengudményben ré- 
szcsittctnek. 11413

LAMRCL RÓBERT
(WODIANER F. ÉS FIAI)
Cb és kir. udvari könyvkerctkedis 

—  kiadásában " 1 ~
IIIDIPEST, MDRÍSSY ÚT 21. SZ.

=  megjelent ás kapható =

t  t  T
OLASZ S Z ÍN M Ű V E K

A  legmodernebb olasz drámairodalom 
termékeinek javából ajánlunk it t  néhá
nyat. Ismerjük valamennyit, budapesti 
színpadokon is előadattak és hódítottak 
mind. A mindennapi élet nagy tragédiái
ró l szólnak egyenes igazsággal, amelyet 
azonban enyhít, megóv a rossz hatás oko
zásától a költészet kibékítő szelleme.

BRACCO. Don Pietro Caruao. —  Színmű egy 
felvonásban. Fordította Radó Antal. (M. K 
80. sz.) . ...............................kor. —.30

CAVALLOTT!. Énekek éneke. Dramofett — 
Fordította Radó Antal. (M. K. 53.1 kor. —.30

GIACOSA. Borús szerelem. Színmű három 
felvonásban. Fordította Radó Antal. (M. K. 
89. s z . ) .................... • , . kor. —.30

ROVETTA. A  becstelenek. —  Színmű három 
felvonásban. Fordította Radó* Antal. (M. K. 
18. s z . ) ........................................kor. —.30

VERGA. Parasztbeesülct. — Népszínmű egy 
felvonásban. Fordította Radó Antal. (M. K. 
80. »x ) ....................................kor. —.30

• Iv A m o lv a  é s  b é r m a n tv a  p o s tá n  
a tA n v é tte l

4 ’/j kg. Portoríco kávé fl frt 5 0  
4*/i ,  Cuba kávé — 7  frt — 
4 ‘/s „ Mocca kávé... 7  frt — 
4*/s • Gyöngy kávé 7  frt 5 0  
4>Zs .  Java kávé ... 7  frt 5 0  
t/« •  Cséez. kev.tea 1 frt 5 0

BÉLÁK ISTVÁN
B tlIA P E S T ,

VII., Rottenblller-ntca 4.

TEA KAVE

hangolását kiváló azak- 
munkások által végezteti

2 írtért
Sternberg Ármin »
•  • •  és Testvére

cs. és kir. udv. hangszer- 
gyár

zongora-osztálya
K ossuth Lajos-utca 2 2 .

Károly-körut samk. Z ; e- 
palotA.

Ugyanott hírneves cvAr 
mányu z o n g o r á k  é s  
p I n n 1 n ó k  k e d ic z o  

flzetéfti fe lté te le k  
m ellett In k a p h atók .

| Hotter dlátetikus állatg
^óayászatl praeparatumal, az újkor logkivalóbbjal.

H o t te r  s e r té s p o r a
1. és II. érám.

Legjobb diütetikue szer az ét- 
k« Ív, t hát a sertés k hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kii- 
knöaen bevált. A 11. ezám has

menésnél használandó.

A g r i l - t á p p o r
lovaknak es szarvasmarháknak.

1 csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat offészsógos éa erő.> mu 
radjon, vese-, máj-, bólvag- és 

idegbajoknál használandó. í

I ta ite r - tr e n ii iu I I I ' id .iu .  .s . U c - z.irva-rn
Az .i, ku • - i/.nioKai . 2 n i/ * korig it ír .sí Tőben i ríja. ex «IU. i.. ,l :
UAnin.c, Aiálljs M. m&Uet'scKbb sxarwszó b .jóknál mint b imsá^ud, rhvum 

j | '• i.vnvcl fi..*/ A u

iáknak 1 üveg 1 frt 20 kr.
- lóm- u'An, s ;cgcr »etb műnkAt óa 
InAJ .'8 merevség nól ih meglop ■ er •<

2t»u< i abM ii h ín o i j u ,  ko i ... m osov.z • v i t üv y 6 frt. »t üveg 3 frt 50 kr.
i ■

| ’ "z iZ’V'• "C nder : IM .'I és III.- gst... nunden gyulsdtst , kUlbi..,-su b-vált Socn 1. . s.il'K '
: ► K '• » o.x' ti, vast _• bokát, dagaa tűt, • hol uok (sí pasa. I 

_____ - * ' *• vy'yyh mln.o „tAi- ró«ó«iwn
i r o ra k . ir  Apót eke ,zum heh Joaef Wien XII 2, Scnönbr2nnerstrasse 184 K. — Főraktár Budapesten Dr 

Buday Emil várc gyógyszertára IV., Varo*haz-tér. ()r. tgq»r Leó es Egger J. Nádor gyógyszertana VI.
1 Vai-kerut 17. is  Tórák 1 gyógy sz rtára Budapest, Kiraly-utca 12 «z Kaktarak a legtöbb gyógyszertár
í  e- droiiuer.áb.in. A védjegyre ügyrlni tessek.

Nyomatott a  .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. üllői-ut 25,


